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NOTA DEL CREADOR DE LA RIMA JOTABÉ 

JUAN BENITO RODRÍGUEZ MANZANARES 

 

 

 

La Rima Jotabé, es el nombre genérico de todas las 

variantes que incluye esta novedosa estructura estrófica 

neoclásica con la que podemos componer poemas al más puro 

estilo clásico, pero con una arquitectura nueva, fresca, actual 

y radiantemente viva, además de sólida y que, a día de hoy 

está enormemente consolidada en la poética mundial, sobre 

todo en la de habla hispana, con la cual he aportado mi granito 

de arena a la inmensa playa que constituyen las estructuras 

estróficas clásicas y además, si fuere posible, enaltecer aún 

más a la poesía clásica y la poética mundial. 

Todos los aspectos de la vida con el inexorable paso 

tiempo, evolucionan para superarse en todos los sentidos y 

supuestos y con ello, adaptarse a las nuevas tendencias y 

necesidades de la sociedad, de una sociedad siempre en 

movimiento y siempre cambiante que, paulatinamente reclama 

nuevos retos que superar, y nuevas formas de poder hacerlo. 

O simplemente nuevas maneras de realizar las mismas cosas 

de siempre. 

Pero este extremo no se cumplía en el mundo de 

poesía clásica, pues esta no había actualizado las estructuras 

en las que componer poesía en muchos años, quizá, en los 

últimos siglos, manteniendo las mismas estructuras clásicas 

de estrofas y de poemas estróficos harto conocidos por todos 

los poetas que hacen uso de la poesía con métrica y rima, pues 

son con las que todos nos iniciamos en este fantástico mundo de la poesía. 

De este modo los poetas que deciden componer sus poemas con una métrica y rima 

preestablecida, siempre hemos tenido que recurrir a las mismas conocidas estrofas como el 

cuarteto, el serventesio, la cuarteta, el pareado, la redondilla, el tercetoé o bien, recurrir a las 

estructuras estróficas que podíamos calificar como «de siempre», como lo son el soneto, la 

espinela, la octava real, la silva, la octava italiana, la lira, el ovillejo, el zéjel... Mas, esta tendencia 

cambió en 2009, año en que el poeta valenciano (España), Juan Benito Rodríguez Manzanares, 

liberó a primera Documentación formal de composición de poemas en Rima Jotabé, 

explicando de forma clara amena, la composición de unos poemas que poseen una novedosa 

estructura estrófica con infinidad de variantes y posibilidades, que hacen las delicias tanto de los 

poetas más curtidos, pues hay variantes realmente complejas; como de los poetas noveles, pues 

hay variantes realmente sencillas, y todas ellas vienen a ser ese oasis donde poder beber de esa 

agua fresca que siempre nos ofrece la poesía, pero en esta ocasión con una estructura sugestiva 

y cautivadora que es todo un reto y un acicate para los poetas, la Rima Jotabé. 

Además, la Rima Jotabé en sus once versos, incluye una nueva estructura y modelo de 
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estrofa completamente nueva, el Terzo, el cual es una estrofa de tres versos que no rima como 

lo hacen los tercetos conocidos, sino que rima de una manera especial, personal, única y 

característica, confiriendo a los poemas en Rima Jotabé un carácter propio, único y personal. 

Así pues, la Rima Jotabé, aúna en tan sólo once versos, dos nuevas aportaciones a la 

poética mundial, la propia estructura estrófica llamada Rima Jotabé, y el Terzo, una novedosa 

estrofa de tres versos, que es la última de las cuatro que componen estos poemas estróficos. 

Aquí debo apuntar que la nueva estrofa denominada terzo, tan sólo puede ser utilizada en 

los poemas estróficos Rima Jotabé, por su singular manera de rimar con ellos. 

Además, cabe destacar que, salvo en las ocasiones en que los tercetos encadenados 

suman por casualidad un número de versos impar, ninguna otra estructura estrófica nunca antes 

había estado compuesta por un número impar de versos, como es el caso de la Rima Jotabé con 

sus once versos, cosa que podríamos apuntar como otra novedad en la poética mundial. 

Quiero apuntar en esta nota mi público agradecimiento a todos los poetas que han 

compuesto, están componiendo y en un futuro compondrán poemas en cualquiera de las variantes 

de la Rima Jotabé conocidas o por llegar, pues todos estos poetas llamados en el ámbito poético 

mundial Jotaberos, son los que verdaderamente la están haciendo universal y la están llevando 

hasta los más recónditos lugares del mundo. 

De igual manera, pero aún con mayor gratitud, quiero agradecer a todos los poetas que 

han aportado alguna variante o algún aditamento, pues gracias a estos poetas y a todas sus 

aportaciones, otros poetas podrán hacer uso de ellas para componer sus creaciones poéticas. 

Además, debo decir con muchísimo orgullo, que algunas de estas aportaciones propias de 

la Rima Jotabé, algunos poetas, incluidos algunos Jotaberos, las están utilizando para la 

composición de otras estructuras estróficas de esas que podríamos calificar «de toda la vida», con 

lo que, la Rima Jotabé incluso está modificando con sus aportaciones, la poética mundialmente 

conocida desde siglos atrás, y esto, queridos amigos, es todo un logro que difícilmente podrá ser 

superado en las próximas décadas, quizá siglos. 

Y, no puedo acabar sin dejar constancia de todo el gozo que llena mi espíritu al ver en 

vida, cómo mi creación, la Rima Jotabé, ha comenzado a tener vida propia y además, comprobar 

que los poetas comentan y discuten sobre ella, se crean foros sobre la misma y se corrigen y 

ayudan unos poetas a otros buscando la excelencia en la composición de poesía en Rima Jotabé. 

 

Este es parte de mi legado al mundo, la Rima Jotabé, pues la misma llegará mucho más 

allá de mi corta existencia. 

 

A todos. ¡Muchas gracias!  

 

 

 

Excmo. Sr. Mosén don 

Juan Benito Rodríguez Manzanares 

Poeta, escritor, ensayista y dramaturgo 

Creador de la Rima Jotabé 

Creador de la lengua artificial Valjove 
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DOCUMENTACIÓN FORMAL ENCICLOPÉDICA 

DE COMPOSICIÓN DE POEMAS EN RIMA JOTABÉ 

 

 

 

La Rima Jotabé es una nueva estructura neoclásica para componer poemas estróficos, y 

con ello enaltecer aún más si cabe, el mundo de la poesía en el ámbito de la poética mundial. 

La Rima Jotabé es el nombre genérico que aúna todas las variantes que ofrece esta 

novedosa manera de componer poemas estróficos, teniendo cada una de las variantes su propio 

nombre específico. 

Así, podemos encontrar los Jotabea, Jotabejo, Jotabé Rombo, la Corona de Jotabé, los 

Jotabé orientales, Jotabé panvocálicos, Jotabé simétricos, Jotabé encadenados o los Jotabé 

lauro, por citar algunos breves ejemplos. 

Además, tomando como base algunas de las variantes básicas y básicas evolucionadas 

de la Rima Jotabé, podemos realizar algunas composiciones que comprendan más de un poema, 

como las composiciones visuales y otras que obligatoriamente han de componerse con un número 

específico de poemas consecutivos. 

La Rima Jotabé con todas sus variantes, es un macro mundo dentro de la poética mundial 

con su propia preceptiva poética que es esta Documentación Formal Enciclopédica, con la 

que poder satisfacer todas las necesidades del poeta más exigente, experimentado y aventajado 

y del poeta neófito que comienza a dar sus primeros pasos en el mundo de la poesía clásica. 

La Rima Jotabé está siempre abierta a cambios y adición de variantes. Así, desde que 

nació ha crecido mucho y siempre está en constante evolución, con grandes y pequeñas adiciones 

y modificaciones que la comunidad poética sabe apreciar. 

En este punto debo dar las gracias de nuevo a todos los jotaberos del mundo, pues algunas 

de las variantes más utilizadas y de más éxito a nivel mundial, han sido creadas por los jotaberos 

más activos del mundo entero. ¡Gracias! 
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HISTÓRICO DE ACTUALIZACIONES DE LA 

DOCUMENTACIÓN FORMAL DE COMPOSICIÓN DE POEMAS 

EN RIMA JOTABÉ 

 

 

 

La primera Documentación Formal de composición de poemas en Rima Jotabé, fue 

liberada a la Comunidad Poética Mundial, el 18 de junio de 2009 siendo las 09:49 horas, y 

posteriormente se han liberado numerosas otras actualizaciones, buscando siempre en cada una 

de ellas oír la voz de los poetas y que la misma quede debidamente reflejada en ellas. 

Mas, el 16 de octubre de 2019, la Documentación formal de composición de poesía en 

Rima Jotabé, se desdobló en dos textos bien diferenciados. De un lado se creó la Documentación 

Formal Básica de composición de poemas en Rima Jotabé, la cual contiene tan sólo la 

explicación básica de la estructura y de las variantes básica y básicas evolucionadas, para que 

los poetas noveles puedan introducirse en el mundo de esta novedosa estructura neoclásica poco 

a poco y, además, esta versión de la Documentación Formal, al incluir en exclusiva lo más básico, 

no se actualizará nunca, pues lo más básico nunca cambiará. 

Y de otro lado se creó la Documentación Formal Enciclopédica de composición de 

poemas en Rima Jotabé, que es la que está leyendo en estos momentos, la cual incluye 

íntegramente todo el mundo de la Rima Jotabé para que los poetas más experimentados y curtidos 

puedan encontrar en esta novedosa estructura todo lo que busquen en el mundo de la poesía con 

métrica y rima. 

Histórico de la Documentación Formal de la Rima Jotabé. 

 

Primera Documentación formal de composición de Poemas en Rima Jotabé. 

 

Liberada el jueves 18 de junio de 2009 a las 09:49 horas. 

 

Sucesivas actualizaciones de la Documentación Formal de composición de poemas en 

Rima Jotabé. 

 

Liberada el jueves 12 de abril de 2012 a las 16:04 horas. 

Liberada el viernes 21 de marzo de 2014 a las 11:26 horas. 

Liberada el lunes 26 de enero de 2015 a las 13:13 horas. 

Liberada el lunes 19 de junio de 2017 a las 11:53 horas. 

Liberada el domingo 15 de abril de 2018 a las 17:53 horas. 

Liberada el miércoles 28 de noviembre de 2018 a las 13:30 horas. 

Liberada el domingo 06 de enero de 2019 a las 15:33 horas. 

Liberada el miércoles 06 de febrero de 2019 a las 01:24 horas. 

Liberada el miércoles 23 de abril de 2019 a las 00:43 horas. 

Liberada el lunes 18 de junio de 2019 a las 01:50 horas. 

 

A partir de esta actualización se denominó Documentación Formal Enciclopédica. 

Además, se creó la Documentación Formal Básica. 
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Liberadas ambas el miércoles 16 de octubre de 2019 a las 11:51 horas. 

Liberada el miércoles 1 de abril de 2020 a las 23:36 horas. 

 

Última versión de la Documentación formal enciclopédica de composición de poemas en 

Rima Jotabé. 

 

Liberada el 14 de diciembre de 2020 a las 23:03 horas. 

 

Esta es la primera Documentación Formal que estará publicada en Amazon. 

 

Siempre hora española. 
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SOBRE LA RIMA JOTABÉ 

 

 

 

 

 

La imagen de arriba, es el logotipo oficial de la Rima Jotabé. 

 

La Rima Jotabé es una estructura estrófica compuesta por once versos endecasílabos con 

rima consonante o perfecta, dispuestos como se indica. 

 

A; A;  B; B; B, B,  C; C;  A, B, C; 

 

Primer Pareado (Dos versos) A; A; 

Cuerpo monorrimo (Cuatro versos) B; B; B; B; 

Segundo Pareado (Dos versos) C; C; 

Terzo (Tres versos) A; B; C; 

 

Esta estructura es invariable en todas las variantes habidas y futuras y bajo todos los 

supuestos. 

Se indica siempre con letras mayúsculas, pues la Rima Jotabé se definió por primera vez 

con versos endecasílabos, por lo tanto, de Arte Mayor. La estructura para versos de Arte Menor, 

evidentemente, se indica con letras minúsculas.  
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a; a;  b; b; b; b;  c; c;  a; b; c; 

 

La rima asonante o imperfecta no está admitida, ni evidentemente, la rima blanca 

(estrampa), pues la Rima Jotabé perdería su esencia, ya que se basa en la utilización de una rima 

predefinida que ha de cumplirse en todo momento, pues de no ser así, el terzo, que concatena 

todo el poema desde el final al principio, perdería su función y el poema dejaría de estar 

compuesto en Rima Jotabé, para pasar a ser tan sólo once versos blancos distribuidos en cuatro 

estrofas. 

Además, dentro del nombre genérico de estos poemas estróficos, está incluida explícita y 

deliberadamente la palabra, Rima, por lo tanto, sería ilógico que una estructura estrófica basada 

por entero en la rima, pudiera admitir los versos blancos. 

Cada variante de la Rima Jotabé, dadas sus características particulares tiene su nombre 

propio. Pero si la sucesión de poemas utilizada no tiene un nombre propio, se le denomina 

poniendo el nombre de la variante antecediéndole el número de poemas utilizados. 

 

Ejemplos: (3 Jotabejo); (8 Jotabem) 

 

También cabe apuntar que los poemas estróficos en Rima Jotabé, pueden componerse en 

todas las métricas permitidas en la preceptiva poética, comprendiendo estas métricas desde los 

versos bisílabos hasta donde el poeta quiera poner el límite. Aunque cierto es que la preceptiva 

poética recomienda no exceder de los veros hexadecasílabos u octonarios para la composición 

de poemas y opcionalmente hasta los octodecasílabos, nunca más allá de esta métrica. Aunque 

siempre queda en manos del poeta utilizar el número de sílabas que estime oportuno para sus 

versos. 

Cabe apuntar que, todos los versos de un mismo poema deben tener la misma métrica, 

sea esta la que fuere, es decir, los poemas en Rima Jotabé no admiten la métrica libre bajo ningún 

concepto. Así podemos hablar de un Jotabé eneasílabo, y eso quiere decir que todos los versos 

de ese poema sin excepción, han de tener nueve sílabas métricas. 

 

Como apunte anecdótico, citar que como creador de la Rima Jotabé, siempre he dicho que 

mi creación tiene cuerpo y alma y que por tal motivo es una creación viva, ya que su cuerpo es el 

cuerpo monorrimo central del poema y el alma es el terzo. 
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SOBRE SU NOMBRE 

 

 

 

Jotabé es el epónimo de pronunciar el acrónimo creado por la unión escrita de las dos 

iniciales de los dos nombres del creador de la estructura, J. B., correspondientes a sus dos 

nombres, Juan Benito, dando como resultado final el nombre, Jotabé, a la que ha antepuesto la 

palabra, Rima, para dar a entender desde una primera instancia, que se trata de un nuevo sistema 

rimado para componer poesía clásica. 

Este trámite de utilizar el nombre del autor, creador, descubridor o inventor de algo en 

concreto o algún derivado del mismo como nombre de su obra, creación, hallazgo o invención, ha 

sido y sigue siendo ampliamente utilizado en todas las épocas de la historia y en todos los campos 

de todas las artes y las ciencias. 

 

Así pues, en el campo de la poética citaré como ejemplos de este compromiso de utilizar 

el nombre del autor, descubridor, inventor o creador, o una derivación del mismo, a: 

 

Vicente Espinel (1550-1624). Poeta que estableció la manera definitiva de la rima para 

componer los poemas de diez versos llamados décimas hasta ese momento, motivo por el cual 

puso su nombre a esta composición, llamándolas, Espinelas. 

Jorge Manrique (1440-1479). El cual en su obra Coplas a la muerte de su padre, 

popularizó las coplas de pie quebrado, conociéndose a las mismas bajo el nombre de 

Manriqueñas. 

Alexandre de Bernay (Siglo XII). Creador de los versos alejandrinos y su compleja manera 

de composición. 

 

Además de la poética, tenemos ejemplos de lo antedicho en las ciencias y tecnologías en 

personas como: 

 

Rudolf Christian Karl Diésel (1858-1913). Inventor de los motores diésel que llevan su 

nombre. 

James Watt (1736-1819). Del cual dieron su nombre a la unidad de potencia activa 

llamada vatio. 

Heinrich Rudolf Hertz (1857-1894). Que utilizó su apellido para darle el nombre de hercio, 

a la unidad de frecuencia del Sistema Internacional de Unidades. 

 

En medicina encontramos este fenómeno en personas como: 

 

James Parkinson (1755-1824). Quien describe la parálisis agitante, enfermedad que hoy 

lleva su nombre Parkinson. 

Tomisaku Kawasaki (1925). Quien describe por primera vez el Síndrome de Kawasaki, 

llamado así su honor.  

Hans Asperger (1906-1980). Del cual toma su nombre la enfermedad del entorno autista 

conocida como Síndrome de Asperger. 
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También hay numerosos inventos que llevan el nombre de sus inventores y como ejemplo 

citaré a: 

 

Cándido Enzo Jacuzzi (1903-1986). Inventor del hidromasaje a presión, el cual hoy 

conocemos popularmente como Jacuzzi. 

Joseph Ignace Guillotin (1738-1814). Inventor de la conocida y letal guillotina. 

Ferdinand von Zeppelin (1838-1917). Creador del aerostato autopropulsado con 

capacidad de dirección llamado zepelín. 

 

Además, aparece este efecto en otros ámbitos de la vida como el militar, la gastronomía, 

la ayuda social y muchos otros: 

 

Paul Mauser (1838-1914) y Wilhelm Mauser (1834-1882). Hermanos que inventaron uno 

de los fusiles de repetición más célebres de la historia, el mauser. 

César Cardini (1896-1956). Inventor de la afamada ensalada César. 

Louis Braille (1809-1852). Quien ideó un sistema de escritura táctil para invidentes, al que 

le puso su nombre, Sistema Braille. 

 

Incluso hay una ciudad que cambió su nombre para dedicárselo a su poeta más relevante. 

Así, la Ciudad nicaragüense de San Pedro de Metapa o simplemente Metapa, el 25 de febrero de 

1920 cambió su nombre oficialmente a Ciudad Darío, por ser la ciudad natal del gran poeta Rubén 

Darío (1867-1916). 

 

Y la lista sería interminable, pues podríamos encontrar ejemplos en todas las actividades 

profesionales, creativas y recreativas, en todas las épocas de la historia y en todo el mundo. Así 

pues, siguiendo esta tendencia mundial, los poemas estróficos en Rima Jotabé, llevan las 

iniciales de su poeta creador Juan Benito Rodríguez Manzanares (1962), en su honor. 
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DESCRIPCIÓN DE LA RIMA JOTABÉ 

 

 

 

Los poemas estróficos Rima Jotabé, están compuestos por cuatro estrofas según el 

siguiente orden, definición y estructura. 

 

 

La primera estrofa es un pareado 

 

Para esta primera estrofa y también para la tercera, he querido rescatar esta simple estrofa 

compuesta por dos versos, pues a pesar de ser una de las más antiguas dentro de la poética 

mundial, siempre ha estado bastante olvidada, o simplemente unida a entornos populares como 

los refranes y proverbios, o bien, adscrita al entorno infantil por su facilidad de aprendizaje, y bien 

merecía esta estrofa tener un lugar relevante en la poética mundial. 

 

 

La segunda estrofa es un cuerpo monorrimo 

 

La segunda estrofa es un cuerpo monorrimo de cuatro versos, tomando como base para 

la realización del mismo, la manera en cómo se estructura y realiza la composición poética llamada 

cuaderna vía o tetrástrofo monorrimo, muy utilizada durante el Mester de Clerecía, siendo uno de 

sus máximos exponentes, Gonzalo de Berceo (1190-1264). 

Pero hemos de tener presente que estas composiciones, máximos exponentes del siglo 

XII, se realizaban siempre con versos alejandrinos, y esa premisa no es necesaria en todas las 

variantes de la Rima Jotabé, como ya veremos. 

También se utiliza una estructura similar de versos de igual rima en los zéjeles, salvo que, 

en esta centenaria composición estrófica, los versos utilizados eran de Arte Menor. 

Así pues, el cuerpo monorrimo de la Rima Jotabé, se sitúa en un punto intermedio entre 

ambas estrofas clásicas mencionadas, pues los poemas Jotabé originalmente se describieron con 

versos endecasílabos, aunque en la actualidad puedan componerse en cualquier métrica. 

 

 

La tercera estrofa es un segundo pareado 

 

Para esta tercera estrofa sirve la misma explicación que para la primera estrofa. 

 

 

La cuarta estrofa es un terzo 

 

La cuarta estrofa es realmente el alma de los poemas compuestos en Rima Jotabé, pues 

es una estrofa totalmente nueva nunca antes utilizada en la poética mundial, la cual se comenta 

y explica ampliamente en una sección aparte. 
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EL TERZO 

 

 

 

El terzo es una estrofa de tres versos, pero que no rima como lo hacen habitualmente los 

tercetos convencionales, sino que lo hace de una manera novedosa e ingeniosa, siendo el terzo 

realmente quien le da a los poemas compuestos en Rima Jotabé su característica diferente, 

diferenciada y diferenciadora con respecto a todas las demás estructuras estróficas en todo el 

ámbito de la poética mundial. 

 

El terzo rima de la siguiente manera. 

 

El primer verso del terzo rima con el primer pareado del poema. 

El segundo verso del terzo rima con el cuerpo monorrimo central del poema. 

El tercer verso del terzo rima con el segundo pareado del poema. 

 

Con esta disposición en su rima, se conforma una estructura que hace que el terzo 

concatene el final del poema con el principio y centro del mismo en lo que a la rima se refiere, 

dándole este extremo una gran significación de conjunto a los poemas compuestos en Rima 

Jotabé. 

Esta estructura de los poemas compuestos en Rima Jotabé y su terzo final que concatena 

todo el poema en sí, es una total novedad en la poética mundial de todos los tiempos, pues nunca 

antes se ha realizado en el campo de la composición poética nada parecido, constituyendo todo 

un nuevo mundo de posibilidades que experimentar para los poetas que deseen componer poesía 

con un aire fresco y actual, a la vez que sobrio y clásico. 

Además, en un principio puede incluso dar la apariencia, si no se conoce la estructura de 

la Rima Jotabé, que los tres últimos versos no riman con nada, dando la impresión de versos 

sueltos con rima blanca o estrampa, lo que le confiere cierto punto de modernidad a esta estructura 

neoclásica que utiliza la rima y la métrica como banderas en todo momento. 

Esta estructura ofrece una complejidad añadida, pues en un mismo poema de sólo once 

versos, cinco de ellos, los cuatro del cuerpo monorrimo con su correspondiente verso del terzo, 

(el segundo), deben rimar de la misma manera. Este extremo debe cuidarse mucho para que el 

poema suene agradable al oído, exprese lo que el poeta desea comunicar y no se caiga en la 

cacofonía o la rima fácil. 

La Rima Jotabé, con su terzo final, es todo un reto para los poetas que se decidan a 

componer en ella. 
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COMPOSICIÓN DE LOS POEMAS ESTRÓFICOS EN RIMA JOTABÉ 

 

 

 

Además de lo dicho, es necesario apuntar que esta nueva estructura estrófica se rige por 

completo por las directrices de composición que las preceptivas poéticas que cada país y cada 

lengua haya regulado, con todos los considerandos que estas conlleven sin ningún tipo de 

excepción, pues la Rima Jotabé no está al margen de seguir los dictados que la preceptiva poética 

mundial ha regulado durante siglos. 

Así, se pueden utilizar todos los tropos y recursos poéticos que la preceptiva poética que 

utilicemos ponga a nuestro alcance. 

A saber: 

Metáfora, sinalefa, prosopopeya, asíndeton, polisíndeton, hiato poético, oxímoron, 

alegor²a, an§fora, ant²tesisé 

Figuras de dicci·n, figuras de pensamientoé 

Acentuaciones diversas. 

é 

 

Absolutamente todo lo que la preceptiva poética nos ofrezca. 

 

Sobre la preceptiva poética española, lengua en la que está escrita esta Documentación 

Formal Enciclopédica de composición de poemas en Rima Jotabé, no se va a tratar nada en 

absoluto, pues no es el tema del que trata el presente documento, el cual está orientado a dotar 

a los poetas de un método y una preceptiva propia para la composición de los poemas en cualquier 

variante de la Rima Jotabé, explicando para ello la misma de manera exhaustiva y exclusiva, 

incluyendo todas sus variantes y ahondado en todas sus características y peculiaridades 

específicas. 

Este documento presupone que los poetas que hagan uso del mismo, ya conocen 

sobradamente tanto la gramática española como todos los recursos de la preceptiva poética, pues 

de lo contrario, sería imposible que un poeta pudiera acometer la composición de poemas en Rima 

Jotabé. 

A día de hoy, el documento que está leyendo realmente es una verdadera preceptiva 

poética adicional a la preceptiva poética española por la cantidad de nuevos aportes a la misma. 

Por lo tanto, la Rima Jotabé, se acoge a los dictados de la preceptiva poética que 

utilicemos, y para los conocedores de la misma, la Rima Jotabé no tiene mayor complicación que 

seguir fielmente las directrices que se compendian en esta Documentación Formal Enciclopédica. 
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ACENTUACIÓN FONÉTICA (RITMO) 

 

 

 

Los tres pilares de todo poema clásico que son la métrica, la rima y la acentuación fonética, 

mas, con respecto a esta última, he de comentar que no son pocos los poetas que han prescindido 

de ella y la han sacrificado en sus poemas, sustituyéndola por el llamado, ritmo interno de los 

versos, no porque los versos que poseen una perfecta acentuación fonética no posean un ritmo 

interno melodioso, cadencioso y agradable, sino porque la acentuación fonética es lo primero que 

todo poeta sacrifica en favor de la rima y la métrica, pues estos dos pilares son los que realmente 

marcan principalmente la poética mundial y son los realmente intocables en la poesía clásica de 

todos los tiempos. 

Un poema con una acentuación fonética correcta, (heroica, simétrica, propia, dactílica, 

enfática, s§ficaé), es agradable al oído. Pero algunas de estas acentuaciones fonéticas son 

complejas de realizar y otras como la Simétrica que, aunque es muy sonora, puede llegar a ser 

algo monótona, pues, al recaer su acentuación en todas las silabas pares, produce un efecto de 

«sube y baja» en la modulación de la voz del lector, del recitador y/o del oyente. 

Además, según el tipo de acentuación que se utilice, hay palabras dentro de cualquier 

idioma, que estarán condenadas a no poderse utilizar nunca, ya sea por su cantidad de sílabas o 

por la sílaba en donde recaiga su acentuación fonética. Es por este motivo principalmente, que la 

práctica totalidad de los poetas en toda la poética mundial que han compuesto y componen poesía 

clásica, en algún momento de su trayectoria poética han abandonado la acentuación fonética en 

pro de la métrica y la rima, que han seguido utilizando con meticulosa pulcritud. 

Por otra parte, el ritmo interno de los versos siempre se ha asociado a la acentuación 

fonética de los mismos, así, la composición de los versos de los poemas estróficos Rima Jotabé, 

siguen las mismas normas de acentuación fonética existentes en la preceptiva poética para todos 

los versos con sus diferentes métricas. 

Mas, aun sabiendo de las bondades de las diversas acentuaciones fonéticas, para los 

versos que compongan los poemas estróficos en Rima Jotabé en cualquiera de sus variantes, 

dejo este extremo de la acentuación fonética en manos del albedrío del poeta que realice el 

poema, dado que al introducir encabalgamientos, paradas interversales o la propia manera de 

entender la poesía del rapsoda que los recite o el usuario que la lea, la acentuación fonética es el 

primero de los tres pilares de la poesía clásica que se sacrifica. 

Pero de lo que no pueden carecer los versos que compongan los poemas en Rima Jotabé, 

es de musicalidad, pues la musicalidad interna de los versos es realmente lo que va a dotar de 

ritmo y belleza a los mismos y con ello, al poema en su conjunto. 

Así pues, uniría el ritmo, más que a la acentuación fonética, a la musicalidad interna de los 

versos en sí mismos y al resultado final de la composición poética una vez recitada o leída, la cual 

debe ser agradable al oído y ágil en su lectura y recitación, aunque no siga una estructura fonética 

predeterminada. 

Aquí quiero anotar que los más grandes poetas de toda la historia de la poesía, han 

sacrificado la acentuación fonética en algunos de sus poemas, en pro de la métrica y la rima. Así, 

quiero y puedo citar esta pequeña muestra de poetas junto al poema donde sacrifican la 

acentuación fonética: 
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Joanot Martorell (1413-1468) «Lo temps es tal que tot animal brut». 

Víctor Hugo (1802-1885) «Jolies femmes». 

Marqués de Santillana (1398-1458) «Soneto a San Andrés». 

Vicente Gallego (1963) «Joan Vinyoli». 

Amado Nervo (1870-1919) «El celaje». 

Francesco Petrarca (1304-1374) «Voi chôascoltate in rime sparse il sueono». 

Fernando Pessoa (1888-1935) «Ah um soneto!!! » 

Luis de Góngora (1561-1627) «De la brevedad engañosa de la vida». 

Francisco de Quevedo (1580-1645) «Muerte y vida». 

Manuel Machado (1874-1947) «El caballero de la mano en el pecho». 

Rubén Darío (1867-1916) «Al maestre Gonzalo de Berceo». 

Antonio Machado (1875-1939) «Rosa de fuego». 

Gustavo Adolfo Bécquer (1836-1870) «Céfiro dulce que navegando alado». 

Carlos Marzal (1961) «La tregua». 

Miguel Hernández (1910-1942) «Llamo al toro de España». 

Wiliam Shakespeare (1564-1616) «Sonnet XXIX». 

 

Y muchos otros grandes poetas de la poética mundial han sacrificado la acentuación 

fonética preestablecida en la preceptiva poética, en aras de la musicalidad interna en los versos 

y, sobre todo, en aras de la métrica y la rima y aun así, los poemas que acogen dichos versos, 

son verdaderos estandartes de sus respectivas poéticas. 

 

Ejemplos de diferentes acentuaciones en los poemas en Rima Jotabé: 

 

La fuerza del amor 

 

(Jotabé con acentuación heroica) 

 

 

En carta con enorme sentimiento 

al Niño le contó su descontento. 

 

Temblando y con su voz tan angustiosa 

decía, se ha marchado y soy su esposa. 

La lágrima afloraba temblorosa 

bañando su mejilla candorosa. 

 

Espera de Belén en Navidad 

envíe dicha, paz, prosperidad. 

 

La fuerza del amor es alimento 

sosiega circunstancia bochornosa 

orando en el pesebre con piedad. 

 

 

María Dubis Dussán Gracias «Madusa» 

Nieva Huila (Colombia) 
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Labios hechiceros 

 

(Jotabé con acentuación melódica) 

 

 

Cuando lentos tus labios se deslizan 

me provocan pasiones que me hechizan. 

 

Tu sabor singular de ricas fuentes 

son manjares sabrosos complacientes 

que desatan momentos muy ardientes 

convertidos en gozos permanentes. 

 

Tus montañas son ígneos volcanes 

y los valles sabrosos arrayanes. 

 

Los contornos hermosos me electrizan 

la pasión me provocas por torrentes 

con la fuerza de grandes huracanes. 

 

 

Fabio Robles Martínez 

Cartago (Costa Rica) 

 

 

 

Amor etéreo 

 

(2 Jotabé con acentuación propia) 

 

 

En silencio encendido de las noches 

florecen los amores en derroches. 

 

Las nubes acarician con desvelo 

tibio vientre de oscuro terciopelo. 

Engendran las estrellas en su vuelo 

destellos de preciado y noble anhelo 

 

Caricias de cariño sigilosas  

entre sutiles pétalos de rosas. 

 

Un beso apasionado en medianoches 

se remonta a la cúspide del cielo, 

y en su vuelo embelesan mariposas. 

 

 

La noche los envuelve en suave manto 

pasión enardecida del encanto. 
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Hacia el cielo se abrieron sus miradas, 

fueron dos luces, lunas plateadas. 

En tenue firmamento iluminadas  

aparecieron almas reflejadas.  

 

El lucero testigo palpitante, 

atesoró el romance de menguante. 

 

Trompetas y violines en su canto 

entonan en sus horas más sagradas, 

arpegios de ese amor tan anhelante. 

 

 

Ricardo Pérez da Costa 

Rocha (Uruguay) 

 

 

 

Adiós 2018 

 

(Jotabé con acentuación sáfica) 

 

 

En este viaje estuve sumergida 

y danzarina amé todo en mi vida. 

 

Inspiradora estela me cautiva. 

En el trayecto oscila dulce viva 

que va dejando inmensa y bella diva 

en afanado juego que me aviva. 

 

He compartido unidas emociones 

todas fragantes, cuales alusiones. 

 

He disfrutado alianza muy cumplida; 

gratificante el alma me motiva 

a despedirte en ánimo y uniones. 

 

 

Islia Ismaryn Meza Ramirez 

Tegucigalpa (Honduras) 
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RIMA 

 

 

 

La rima es uno de los grandes pilares de la poesía clásica, o quizá puede que sea el más 

grande. 

Los poemas en Rima Jotabé siempre han de componerse con rima consonante o perfecta, 

no pudiéndose componer con rima asonante o imperfecta y evidentemente, no pueden 

componerse con rima blanca (estrampa), pues perdería toda su estructura y el alma de los poemas 

en Rima Jotabé, el terzo, no tendría razón de ser al no tener que rimar nada con nada. 

Ninguna de las tres primeras estrofas puede utilizar la misma combinación de consonantes 

y vocales para efectuar la rima, pues de este modo se perdería el efecto del terzo, ya que dos o 

peor aún, los tres versos del mismo, podrían formar la rima de igual manera, perdiendo su fuerza, 

sonoridad y razón de ser. 

También es recomendable, pues dota de más musicalidad al poema, que la vocal temática 

de las palabras que efectúan las rimas, es decir, la vocal tónica de la sílaba de la palabra con que 

se efectúa cada rima, más todas las vocales que puedan acompañar a esta para realizar la rima, 

sean diferentes en las tres primeras estrofas, para que el efecto sonoro en el terzo final sea 

brillante y diferente. 

 

Ejemplos de rimas no admitidas: 

 

Pareado: -or 

Cuerpo monorrimo: -ama 

Pareado: -or 

 

-- 

 

Pareado: -ora 

Cuerpo monorrimo: -ora 

Pareado: -ir 

 

-- 

 

Pareado: -és 

Cuerpo monorrimo: -ud 

Pareado: -ud 

 

 

Ejemplos de rimas prohibidas: 

 

Pareado: -al 

Cuerpo monorrimo; -al 

Pareado: -al 



Juan Benito Rodríguez Manzanares 

28 

-- 

 

Pareado; -ante 

Cuerpo monorrimo; -ante 

Pareado: -ante 

 

Asimismo, se recomienda que la vocal temática utilizada en las rimas de las tres primeras 

estrofas, (la de la sílaba en la que recae la acentuación fonética), y las vocales que acompañen a 

la vocal temática en la composición de la rima, tampoco sea la misma por el mismo motivo citado 

anteriormente, ya que la musicalidad del poema se reduciría drásticamente, además de no dar 

una buena imagen de conjunto al poema. 

 

Ejemplos de rimas no recomendadas: 

 

Pareado: -ida 

Cuerpo monorrimo; -ina 

Pareado: -elo 

 

-- 

 

Pareado; -ema 

Cuerpo monorrimo; -ón 

Pareado; -era 

 

-- 

 

Pareado: -osa 

Cuerpo monorrimo: -eso 

Pareado: -ero 

 

 

Para la realización de la rima, se tendrán en cuenta todas las directrices de la preceptiva 

poética y de la gramática, siendo una de las más importantes, la obligatoriedad de rimar entre sí, 

sólo palabras que tengan la misma acentuación fonética. A saber. 

 

Palabras agudas (oxítonas) 

Tienen el acento fonético en la última sílaba y sólo rimarán con las palabras agudas. 

Ejemplos: «camión, parral, café». 

 

Palabras llanas o planas (paroxítonas) 

Tienen el acento fonético en la penúltima sílaba y sólo rimarán con las palabras llanas o 

planas. 

Ejemplos: «camino, silla, espera». 

 

Palabras esdrújulas (proparoxítonas) 

Tienen el acento fonético en la penúltima sílaba y sólo rimarán con las palabras esdrújulas. 

Ejemplos: «cámara, epíteto, ácrata». 

 

Palabras sobreesdrújulas 

Tienen el acento fonético en alguna sílaba anterior a la antepenúltima y sólo rimarán con 
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las palabras sobreesdrújulas. 

Ejemplos: «pésimamente, cómetelo, tráemela» 

 

A los adverbios acabados en «-mente» que conforman una palabra sobreesdrújula, como 

«prácticamente» no poseen doble acentuación en la sílaba que recae la acentuación fonética y 

en la sílaba «-men-» 

La sílaba en la que recae la acentuación fonética, puede llevar tilde, o no. 

 

  



Juan Benito Rodríguez Manzanares 

30 

 

 

 

 

 

 

MÉTRICA 

 

 

 

Para el conteo de las sílabas métricas se utilizará el preestablecido en la preceptiva 

poética, utilizando para ello todos los recursos poéticos que ponga a nuestro alcance, como las 

sinalefas, hiatos poéticos, dialefas, sinéresis... además de todos los recursos gramaticales de la 

lengua en que se estén componiendo los poemas, tales como los diptongos, diéresis, hiatos 

gramaticalesé 

Así, hemos de tener muy presente las reglas básicas de conteo silábico con las palabras 

de diferente acentuación fonética. 

A saber. 

 

Cuando la rima la forma una palabra aguda (oxítona), se le suma una sílaba métrica al 

conteo total del verso. 

Ejemplo: «Estuve en ese lugar». (Siete sílabas métricas + 1 = 8 sílabas métricas). 

 

Cuando la rima la forma una palabra llana o plana (paroxítona), el conteo silábico se queda 

tal cual sea el mismo. 

Ejemplo: «Anduve todo el camino». (Ocho sílabas métricas). 

 

Cuando la rima la forma una palabra esdrújula o sobreesdrújula, se le resta una sílaba 

métrica al conteo total de las sílabas métricas del verso. 

Ejemplo: «Es rara la rima esdrújula» (Nueve sílabas métricas ï 1 = 8 silabas métricas). 

 

Los poemas en Rima Jotabé, según su métrica, tienen algunos nombres propios, así, 

tenemos que el primer nombre propio, es precisamente Jotabé, que hace referencia a cómo 

fueron descritos por primera vez en 2009, así, los Jotabé son poemas compuestos 

exclusivamente con versos endecasílabos y rima consonante. 

Posteriormente fueron descritos los poemas en Rima Jotabé de Arte Menor, siendo su 

máximo exponente los poemas octosílabos, los cuales toman el nombre propio de, Jotabem, que 

son los poemas compuestos exclusivamente con versos octosílabos y rima consonante. 

La «eme» final hace referencia a «menor», de Arte Menor. 

También fueron descritos los poemas en Rima Jotabé con versos alejandrinos, y estos 

tomaron el nombre de Jotabea, haciendo referencia la «a» final a los versos alejandrinos. Así los 

Jotabea son los poemas compuestos exclusivamente con versos alejandrinos y rima 

consonante. No hemos de confundir los versos alejandrinos con los versos tetradecasílabos, 

pues un poema compuesto con versos tetradecasílabos, no sería un Jotabea sino un Jotabé 

tetradecasílabo. 

Un verso tetradecasílabo es un verso de catorce sílabas que no se rige por las normas de 

formación de los versos alejandrinos. Hemos de tener en cuenta que, antes de que Alexandre de 

Bernay definiera los versos alejandrinos, los versos tetradecasílabos ya existían. Así podremos 

decir que, todos los versos alejandrinos, son versos de catorce sílabas, pero no todos los versos 

de catorce sílabas son versos alejandrinos. 
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Y, además de estas tres métricas básicas que tienen un nombre propio, cada poeta puede 

componer sus poemas Rima Jotabé en la métrica que estime oportuna, añadiendo al nombre de 

la variante las sílabas métricas con las que esté compuesto el poema, situando esto bajo el título 

del poema. Así, puede componer un Jotabem heptasílabo o un Jotabé hexadecasílabo, por citar 

algunos ejemplos. 
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VARIANTES DE LA RIMA JOTABÉ 

 

 

 

Los poemas compuestos en Rima Jotabé, disponen de una gran cantidad de variantes en 

todos los sentidos, ya sea en métrica, por la cantidad de poemas que se suceden en un poema 

más extenso, por su aspecto visual al componerlos o por ser especiales en su realización. No 

obstante, todas las variantes deben mantener la estructura invariable de la Rima Jotabé. 

Se recomienda, como se puede ver en todos los ejemplos de esta Documentación Formal 

Enciclopédica de composición de poesías en Rima Jotabé, que, bajo el título del poema se 

especifique siempre la variante que se ha utilizado para componer el poema y antecediendo al 

nombre de la variante, si procede, el número de poemas que se han utilizado para realizar la 

composición final, siempre que sea diferente a uno y a once cuando estos tengan un nombre 

propio como Jotabeí, Jotabejoim, Jotabemoíaé 

De igual manera, tampoco es necesario especificar el número de poemas que componen 

el poema final, cuando la variante utilizada no da opción a poder variar la misma, como en los 

casos del Jotabé Rombo, Jotabé Reloj de arena, Jotabé Espejo, Jotabé Lauro arriba o abajo, 

Corona Jotabéé 

La nomenclatura para más de un poema sería como sigue: 3 Jotabé, 2 Jotabem 

hexasílabos, 6 Jotabé eneasílabos, etc. 

 

Ejemplo: 

 

Noches de ensueños 

 

(2 Jotabé) 

 

 

En noches celestiales agitadas, 

de amor y seducciones perfumadas, 

 

vivimos con embrujo y fantasía, 

delirios amorosos ¡Que armonía! 

Danzando al son de dulce sinfonía, 

vibramos del amor que enloquecía. 

 

Suspiros deleitosos que gozamos, 

y en locos bamboleos naufragamos. 

 

Con luz embelesada en las miradas, 

cegados de deleites y alegría, 

amores majestuosos alcanzamos. 
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Al ser embrujo el fruto degustado, 

volvamos dulce cielo enamorado 

 

Catando de la boca los sabores, 

bebemos de las rosas los licores 

volando a las alturas sin rubores, 

llegamos a la luz de los amores. 

 

El gozo se avivó, querer clamaba. 

¡Amores para siempre reclamaba! 

 

Grandioso fue el delirio disfrutado, 

que invocan con locura sus candores. 

perduren las ternezas que le daba. 

 

 

Manuel Ángel Calzón Díaz 

Avilés, Asturias (España) 
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FORMA BÁSICA DE LA RIMA JOTABÉ 

 

 

 

La forma básica de la Rima Jotabé, es con la que se puede componer la mayoría de las 

demás variantes. 

La variante más básica es la llamada Jotabé, la cual, es la primera que se describió, y a 

partir de la cual se creó todo el mundo de la Rima Jotabé. Esta variante es la más utilizada con 

diferencia por la mayoría de los jotaberos a nivel mundial. 
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FORMAS BÁSICAS EVOLUCIONADAS DE LA RIMA JOTABÉ 

 

 

 

Son dos las formas básicas evolucionadas de la Rima Jotabé a partir de las cuales se 

pueden componer la mayoría de las demás variantes. 

Estas son: 

 

Jotabejo 

Jotabemo 

 

Tanto una como otra forma básica evolucionada tiene sus características especiales y 

particulares, que se comentan más adelante en capítulo aparte. 
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CON REFERENCIA AL NÚMERO DE SÍLABAS EN LOS VERSOS 

 

 

 

Respecto al número de sílabas en los versos, tenemos las variantes, básica y básicas 

evolucionadas, (Jotabé, Jotabejo y Jotabemo), que hacen referencia siempre a poemas 

compuestos con versos endecasílabos, Y además, sus variantes con nombre propio que utilizan 

los sufijos, «-m», y, «-a», que hacen referencia a los poemas octosílabos y alejandrinos 

respectivamente, como ya hemos visto. 

 

Ejemplos: 

 

Jotabejom 

Hace referencia a un Jotabejo octosílabo y sólo octosílabo. 

 

Jotabea 

Hace referencia a un Jotabé alejandrino, nunca con versos tetradecasílabos. 

 

Cualquier otra cantidad de sílabas en los versos se indicaría con la variante elegida más 

el número de sílabas utilizadas. 

 

Ejemplos: 

 

Jotabemom trisílabo. 

Hace referencia a un Jotabemom compuesto con versos de tres sílabas métricas. 

 

Jotabejo octonario u hexadecasílabo. 

Hace referencia a un Jotabejo compuesto con versos de dieciséis sílabas métricas. 
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CON REFERENCIA A LA SUCESIÓN DE POEMAS 

 

 

 

Con referencia a la sucesión de poemas para las formas básica y básicas evolucionadas, 

tenemos las variantes que utilizan los sufijos «-í», «-im», e, «-ía», que indican una sucesión en 

exclusiva de once poemas consecutivos. Cualquier otro número de sucesión de poemas, no tiene 

nombre propio, denominándose con el nombre de la variante elegida para componer el poema, 

anteponiendo el número de poemas totales con los que se ha compuesto el poema final. 

 

Ejemplos: 

 

Jotabeí 

Hace referencia a una sucesión de once poemas Jotabé y sólo once. 

 

6 Jotabejom 

Hace referencia a una sucesión de seis Jotabejom. 

 

8 Jotabemo eneasílabos 

Hace referencia a una sucesión de ocho Jotabemo de nueve sílabas métricas. 

 

Jotabejoía 

Hace referencia a una sucesión de once Jotabejoa y sólo once. 

 

Como las cuatro estrofas de los poemas en Rima Jotabé deben ir separadas por un espacio 

en blanco, como suele hacerse con todos los poemas estróficos, cuando hay una sucesión de 

varios poemas en alguna de sus variantes, entre el final de un poema y el principio del siguiente, 

deben dejarse dos espacios de separación. 
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UNIÓN DE LAS FORMAS BÁSICA Y BÁSICAS EVOLUCIONADAS 

 

 

 

Las formas básica y básicas evolucionadas, se pueden fundir entre ellas sin ningún tipo de 

problemas, dando origen a las siguientes subformas. 

 

Jotabé monocorde 

 

Y todas las variantes del Jotabé compuestas con la forma básica evolucionada monocorde. 

 

Jotabejo monocorde 

 

Y todas las variantes del Jotabejo compuestas con la forma básica evolucionada 

monocorde. 
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JOTABÉ 

 

 

 

El Jotabé es la forma más básica de los poemas en Rima Jotabé en Arte Mayor, siendo, 

además, la forma en cómo se definió por primera vez esta estructura estrófica. 

 

Lo forman cuatro estrofas: 

 

Primer pareado (2 versos) 

Cuerpo monorrimo (4 versos) 

Segundo pareado (2 versos) 

Terzo (3 versos) 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

La sucesión de once poemas adquiere el nombre propio de Jotabeí 

 

Métrica y rima: 

Sólo se puede componer con versos endecasílabos. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

Cielo de melancolía 

 

(Jotabé) 

 

 

Observo las noticias que no quiero 

y extraño la esperanza de mi Enero... 

 

Ya no quiero saber nada este día 

pues la muerte que ayer mucho dolía 

es hoy un cielo de melancolía 

y a todos nos provoca la agonía. 

 

El peso en nuestras almas es horrible 

y el sufrir es inmenso e impredecible... 
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Debemos de encontrar otro sendero 

que nos lleve a la luz de la armonía... 

¡Otro futuro de paz es posible! 

 

 

Miguel Cantú Morales 

Ayutla De Los Libres, Guerrero (México) 
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JOTABÉ (CON CUALQUIER MÉTRICA DE ARTE MAYOR) 

 

 

 

De similares características que el Jotabé en su forma básica, pero se puede utilizar 

cualquier número de sílabas métricas de Arte Mayor, pero hemos de tener presente que la métrica 

endecasílaba y la alejandrina tienen su nombre propio, Jotabé y Jotabea respectivamente. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número, incluso once, pues no tienen un 

nombre propio. 

 

Métrica y rima: 

Se pueden componer en cualquier métrica de Arte Mayor excepto la endecasílaba. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

La métrica utilizada siempre debe acompañar al término Jotabé, excepto al utilizar los 

versos endecasílabos o alejandrinos que se utilizará sólo su nombre propio. 

 

Ejemplos: 

 

Nueve sílabas métricas 

 

Declaración 

 

(Jotabé eneasílabo) 

 

 

Mírame que te estoy mirando. 

Bésame que te estoy besando. 

 

Te entrego toda mi ternura. 

La pasión presente y futura. 

Siénteme como una aventura. 

Olvida la paz, la cordura. 

 

Dame una palabra sincera. 

Quédate conmigo. A mi vera. 

 

No me digas que estoy soñando. 

Compartamos esta locura. 

Termina con tan larga espera. 
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Ana Isabel Velasco Ortiz 

Vitoria, Álava (España) 

 

 

 

Diez sílabas métricas 

 

Ilusión 

 

(Jotabé decasílabo) 

 

 

Si me quieres camina a mis brazos 

no te pierdas juntemos regazos. 

 

Yo camino siguiendo tu sombra 

el paisaje parece una alfombra 

el desliz de un suspiro me asombra 

si el cantar de las aves te nombra. 

 

Con el viento yo busco tu mano 

nuestro encuentro será muy temprano. 

 

Ilusión que en mi piel son abrazos. 

¡Tatuaje es mi voz que te renombra! 

si el eco la repite ¡le gano! 

 

 

Lincon Mesías Meza Estrada 

Babahoyo (Ecuador) 

 

 

 

Doce sílabas métricas 

 

Amor marchito 

 

(Jotabé dodecasílabo) 

 

 

Tu llenaste de ilusiones mi alma inerte 

que flotaba en los abismos de la muerte 

 

Fue temporal tu jardín, pero yo te amo 

y brotaron mil espinas sin reclamo, 

ya no mora el amor, te armo un triste ramo, 

en mis frías madrugadas yo te llamo. 

 

Tiempo indolente, torció nuestro destino, 

y transformó, en agua simple nuestro vino. 
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Por tu cruel desprecio, ya no quiero verte, 

piedad por sobrevivir, al cielo aclamo, 

¡la gélida soledad será mi sino! 

 

 

Bertha Laura Bárcenas 

México 

 

 

 

Trece sílabas métricas 

 

Sueños guardados 

 

(Jotabé tridecasílabo) 

 

 

Pensar en abrazarte amor sin condición, 

melodía susurrada una bendición, 

 

anhelando en el aire todas las pasiones, 

pudiendo liberar siempre las ilusiones, 

y que pueda amarte en todas las expresiones, 

que jamás haya dentro de tu alma opresiones, 

 

sentimientos de pasión nuestro ser adora, 

sueños guardados en la caja de Pandora, 

 

sentir que puedo amar será mi convicción, 

que nunca exista entre los dos desilusiones, 

queriendo ser para ti mujer amadora. 

 

 

Jackeline Londoño Ramírez 

Colombia 

 

 

 

Catorce sílabas métricas 

 

A los héroes de bata blanca 

 

(Jotabé tetradecasílabo) 

 

 

He pasado días dando vueltas a mí mismo 

y muy a punto de hundirme en imaginario abismo. 
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Pero hoy abriré las ventanas para que entre el viento 

y después saldré y volaré hasta mi último aliento 

para matar esta desesperación que siento 

pues tengo una opresión en mi alma que va en aumento. 

 

Claro que sé que mi condición humana falla 

que me doblo y tiemblo como cobarde y canalla. 

 

Pero hay una Voz clara que me vuelve al optimismo 

que anuncia que pronto acabará este cruel tormento 

¡Gracias a los Héroes que están en la batalla! 

 

 

Francisco Hernández Zamora 

Chicontepec, Veracruz (México) 

 

 

 

Quince sílabas métricas 

 

Sopla y resopla 

 

(Jotabé pentadecasílabo) 

 

 

Sopla y resopla en la tarde un viento de sotavento  

que se lleva polvo, hojas y que arrastra ese lamento 

 

de mi pueblo atenazado, por los que así gobiernan,  

con marchas, contramarchas, dicen, desdicen, alternan 

desde estribor a babor, no se deciden, se internan  

en un desorden de ideas, y así nos desgobiernan. 

 

Pobre pueblo, que infeliz fue la decisión tomada, 

que tonto y burdo desliz, que esclerosis avanzada 

 

que, te llevó a pensar que aliviarías tu tormento 

pues olvidaste mirar con quien ellos confraternan 

pudiste haberte aliviado enfrentar tal payasada. 

 

 

Ricardo Arasil 

Uruguay 
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Dieciséis sílabas métricas 

 

Receta rápida de Jotabé 

 

(Jotabé hexadecasílabo u octonario) 

 

 

¿Cómo hacer un Jotabé? ¿Me permiten que les cuente? 

¡Poned todos atención! Es un plato diferente. 

 

Precisaremos un pote completo de abecedario, 

e hidratar todas las letras habrá de ser necesario 

con vivencias y emociones. También será prioritario 

volcarlas al corazón del trovador culinario. 

 

Las tristezas y alegrías se baten con la paleta, 

un sobre de inspiración y está lista la receta. 

 

Se lo presenta en su tinta, se sirve frío o caliente 

las rimas dan la sazón a este festín literario, 

una copa de ilusión y ¡«bon appetit» poeta! 

 

 

Miguel Fontes 

Montevideo (Uruguay) 

 

 

 

Diecisiete sílabas métricas 

 

Una ratita remendona 

 

(Jotabé heptadecasílabo) 

 

 

En algún cobertizo hay siempre una ratita remendona 

zurcir, tejer y bordar a cada instante a ella eso apasiona. 

 

A su amiga Blanca oveja hace un gran traje de nuevos sueños 

ella quiere viajar por el mundo para no tener dueños 

ya está aburrida de su corral y de todos los isleños 

está decidida a premiarse por sus grandes desempeños. 

 

Ratita escucha atenta mientras teje, ella no se detiene 

y le responde: hilos de colores mezclare eso conviene. 

 

Fuerte, decidida amiga verás que nadie te cuestiona 

deja de lado tus miedos y haz como yo, deje los leños 

ahora soy feliz y tejo sueños, ya no hay quien me frene. 
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Violeta Briones Gutiérrez 

México 

 

 

 

Dieciocho sílabas métricas 

 

¡Un lunático enamorado de la Tierra! 

 

(Jotabé octodecasílabo con estrambote) 

 

 

¡Dios! ¡Del vasto Universo, la Tierra nos ha tocado habitar 

nos ha dado barro y vida, a ella por siempre debemos cuidar! 

 

¡Cuidemos del agua en el Mundo, desde México hasta Inglaterra 

pues el sólo pensar en el fin del Planeta y la Especie, aterra 

Si acaso en verdad, la humanidad a la Vida y a la Paz se aferra 

no sienta entonces pena, que haga siempre el Amor y no la guerra! 

 

¡Escribo este mensaje, que hoy a la humanidad de corazón doy 

y compartirlo a mujeres y hombres, de cada País que voy! 

 

¡Todo este mundo presume, enamorado de la Luna estar 

veamos ahora, desde la superficie lunar la Tierra 

un gran lunático y eterno enamorado de la Tierra soy! 

 

¡Soñando eternamente estoy! 

¡Sueño en un futuro no muy lejano, nos tomemos las manos 

y logremos a final de cuentas, juntos vivir como hermanos! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

La preceptiva poética suele dar como válidas las métricas hasta la hexadecasílaba, aunque 

excepcionalmente también admiten las métricas hasta la octodecasílaba, pues más allá de estas 

métricas los versos son extremadamente largos y se suele perder la percepción de verso rimado. 

Pero gracias a nuestro jotabero Luis Eugenio Muñiz Guillén, la Rima Jotabé cuenta con 

multitud de ejemplos de métricas largas como a continuación veremos. 

 

 

Diecinueve sílabas métricas 

 

Jotabé ambigrama 

 

(Jotabé Espejo eneadecasílabo) 
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¡Muchas Felicidades a ese extraordinario hombre, que ama y exclama 

y a su grandiosa pluma que amor real, cual tinta al papel derrama! 

 

A diez años de Rima Jotabé, feliz junto al Mundo festejo 

una poesía diferente, con gran emoción la aconsejo  

si tanto te gustan los retos, ¿qué esperas? ¡total! no es tan complejo  

aunque alguien te diga mil cosas de ella, sólo sería un bosquejo. 

 

Mil y una formas distintas de prosa y rima, en el Mundo probé 

buscando la forma exacta y precisa, el abecedario acabé. 

 

No me cansa intentar, intentar e intentar, porque mi Alma proclama  

porque si algo no me interesa, simplemente volteo y lo dejo 

quizá de muchas cosas me olvide, pero esto muy bien lo grabé. 

 

 

¡Gracias al Maestro Benito, métrica perfecta silabé 

basta tan sólo once versos en Rima y a la Perfección me asemejo 

óptima forma Poética, seguro no la tiene ni Obama! 

 

Infinidad de estilos busqué y formas poéticas, recabé  

hasta hace apenas escasos diez años, que conocí el Jotabé. 

 

¡Justo y merecido Homenaje al Maestro, va este poema Espejo 

donde esa gran realidad tu percibes, que es tu propio reflejo 

de arriba hacia abajo, de adelante hacia atrás cual camina el cangrejo 

vaya ingenio y forma excepcional de escribir, me ha dejado perplejo! 

 

¡Muchas Felicidades Maestro, por lo que tu aporte amalgama 

Dios te bendiga por siempre Benito, un nuevo Jotabé ambigrama! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Chiapas (México) 

 

 

 

Veinte sílabas métricas 

 

Universo Jotabé 

 

(Jotabé vigintasílabo) 

 

 

La Poesía derriba fronteras, uniendo a los hombres del mundo 

está siempre seguro de ello y no dudarás ni siquiera un segundo. 
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Detrás de todo mexicano, seguro hay un Poeta Maya de ancestro 

escribiendo alta poesía soy diestro y en Rima Jotabé, ambidiestro  

como lo indica Don Juan Benito Rodríguez Manzanares, Maestro 

cread a través de las letras, Universos Paralelos al nuestro. 

 

Si un día en la vida, a Eleutheros y a Jotaberos logramos juntar 

al infinito mismo y a la eternidad juntas, os podréis disfrutar. 

 

¡Juan Benito, Núñez Parreño e Ivanna, mi agradecimiento profundo! 

¡El mérito obtenido por tan extraordinaria obra, es todo vuestro! 

¡¿Qué esperas?!, ¡Anda!, ¡Atrévete ahora y vamos juntos a Jotabear! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Chiapas (México) 

 

 

 

Veintiuna sílabas métricas 

 

Mi doctora favorita 

 

(Jotabé unvingintasílabo acróstico) 

 

 

¡Perla bendita, a mitad del Océano has surgido entre arena y la brisa! 

¡Espero en Dios, un buen día en la Mar encontrarte sin demora y sin prisa! 

 

Realmente eres audaz, tenaz y eficiente, aunque el mundo entero se asombre 

Lealtad al paciente que llora y que sufre, Dentista de alto renombre  

Atiendes con ese amor infinito al niño que llora, al joven y al hombre 

Lorena, Lorena como tu madre tan bella e "insuperable" es tu nombre. 

 

¡Oh mano de Ángel, cual tierna o dulce caricia! ¡Oh, mano de seda bendita! 

¡Recibe por favor a este pobre paciente impaciente, con o sin cita! 

 

¡Extraordinaria belleza! ¡Diosa Afrodita! ¡Oh, majestuosa sonrisa! 

¡Nuestra «Doctora Galletita», con gran respeto y orgullo, su sobrenombre 

Ante Dios mismo os juro, tú, por siempre serás mi Doctora Favorita! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 
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Veintidós sílabas métricas 

 

Somos espejo 

 

(Jotabé Espejo acróstico dovigintasílabo) 

 

 

¡Somos lo que pensamos o creemos pensar, y, ante todo, somos espejo! 

¡Os explicaría a detalle, más, para que un día entiendas, he aquí un bosquejo! 

 

¡Mi discapacidad quizá impida unas cosas, entre ellas poder caminar! 

¡O tal vez a muchos impida a sus labios, eso que desean expresar! 

¡Sí, mover un dedo será suficiente para expresar mi forma de amar! 

¿Es discapacidad una forma de ver las cosas, mil maneras de actuar? 

 

¡Si discapacidad es hacerse uno con el Universo, es flotar, es fluir! 

¡Pero por sobre todas las cosas del mundo, es haber aprendido a vivir! 

 

¡Escucha a tu corazón si tú quieres, pues quizá no esté demás mi consejo! 

¡Jamás discrimines de otro su andar, que, eso en la vida es finalmente volar! 

¡Oremos al Cielo si quieres, que tarde o temprano os dará ese don de intuir! 

 

 

¡Os digo al revés si tú quieres, sueña lo imposible, y aprende primero a incluir! 

¡Jamás reniegues la vida que tienes, si entiendes, has conseguido volar! 

¡Espero y entiendas un día, pues más que una herencia, sólo éste legado os dejo! 

 

¡Pobres y ricos tenemos derechos, es tu obligación poder decidir! 

¡Si un día el dolor sangró mis heridas, hoy gracias a él, puedo al Sol sonreír! 

 

¡Estrella fugaz es al Cosmos y al viento! ¡Estela de Luz, que te hace soñar! 

¡Somos el verbo hecho carne! ¡La carne muere, pero el verbo os hace avanzar! 

¡Oculto bajo el Sol nada es nuevo, Leyes plenas, como las olas del Mar! 

¡Mi Universo a nadie excluye, en él, aprender a vivir, es lograr despertar! 

 

¡Oh, Dios! ¡¿Para qué tanto brinco entonces, si aquí en Tierra, el suelo está tan parejo?! 

¡Siendo discapacitados o no, somos Polvo de Estrellas! ¡Somos reflejo! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Veintitrés sílabas métricas 

 

Mi enfermera favorita 

 

(Jotabé trivigintasílabo) 
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¡Igual que curas a un cuerpo que sangra, a ese tumor cancerígeno o a un aneurisma 

posees ese don especial de sanar las heridas del alma, eres carisma! 

 

¡Hay mujeres que prefieren cofia en lugar de corona, al realmente reinar 

a ellas debemos todos la vida, cuando a la propia muerte nos va arrebatar  

reconozcamos hoy, su dedicación, esfuerzo, talento y su forma de amar! 

si nada en la vida esperan, al menos un beso en la frente debámosle dar! 

 

¡Eres deidad cuando vistes de blanco, acelerando a este corazón que palpita 

bendita tu manera sutil y sensual a la hora de andar, que a escribir me incita! 

 

¡Extraordinaria forma en que amas al prójimo y al hombre, como a la vida misma 

justo a la enfermedad, eres tan única cual suave caricia de ola del mar 

entre todos los doctores del mundo, siempre serás mi enfermera favorita! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Veinticuatro sílabas métricas 

 

No aceptes un no como respuesta 

 

(Jotabé tetravigintasílabo) 

 

 

¡Qué esperas, que el éxito sólo se alcanza después de intentar, intentar e intentar 

recuerda que, entre dormir y avanzar, está esa diferencia entre perder y ganar! 

 

¡Se fiel a tus sueños, aspiraciones y metas, y a la duda nunca os des cabida 

recuerda que, por ideas totalmente absurdas, la humanidad está dividida 

no pierdas por simple miedo a perder, que ningún intento fallido es causa perdida 

sólo afrontando a tus propios miedos, habrás encontrado el significado a la vida! 

 

¡Por favor está atenta a esas señales divinas, y ante la magia está siempre presta 

que, en el momento menos pensado, ese milagro anhelado pronto se manifiesta! 

 

¡Muévete y da ese primer paso en la vida, no todo es cuestión de sentarse a esperar  

lucha, sigue intentando y no te detengas, quizá muy cerca encontrarás la salida  

ni como única opción o por más que lo intenten, nunca aceptes un «no» como respuesta! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 
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Veinticinco sílabas métricas 

 

Velocidad de la luz 

 

(Jotabé pentavigintasílabo) 

 

 

¡Científicos siempre confirman, que nada en el Universo es más rápido que la luz 

difiero en ello, pues comparada con una cuerda, la luz es lenta cual avestruz! 

 

¡Lejos de ser lo más rápido en las inmensidades del Cosmos, es una limitante 

espero no me tomes a loco, pues lo que hoy te afirmo, mañana será muy importante  

comprender cómo funciona el Universo es que vives es tan simple, espero y no te espante 

la exactitud en su sincronía es tan precisa, como la memoria de un elefante! 

 

¡La sincronización de los astros es algo que enamora, lo digo con gran pasión  

está muy atento a su magia, a cada causa hay justo un efecto, pon siempre mucha atención! 

 

¡Todo en el Universo está deliberadamente medido, nada es a cara o cruz 

de confirmarse mi gran Teoría, al viajar en el tiempo, iremos un paso adelante  

todo en el Universo matemáticamente está diseñado, todo es perfección! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Veintiséis sílabas métricas 

 

Brinco por un amor tan divino 

 

(Jotabé hexavigintasílabo) 

 

 
¡Sin siquiera darme cuenta me he enamorado de ella, su alma y su extraordinaria sonrisa 

tal como la noche a la orilla del mar, cae totalmente rendida ante una ola y la brisa! 

 

¡Brindo esta copa, la otra que sigue, la botella entera inclusive, por un amor en vano 

es una gran pena que adolece mi mente y mi alma, espero algún día lo entiendas hermano 

crucemos los brazos y estrechemos las copas, aunque ella nada me quiera alcemos la mano 

mi relación es hoy tan débil cual triple ligadura de alkino, ante una simple de alkano! 

 

¡He intentado mil y un veces robarle el corazón, pero a Cupido le ha fallado el buen tino 

me he pasado las horas, los días e incluso las noches ahogado entre copas de vino! 

 

¡He intentado cruzar la frontera, dejar de ser amigos, sacar pasaporte y la visa 

se me ha acabado la fuerza en las manos, le he pedido me tome dictado al buen escribano 

pasaré otros mil años de ser necesario, Dios me hará el milagro de ese amor tan divino! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 
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Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Veintisiete sílabas métricas 

 

Un alma que escribe 

 

(Jotabé heptavigintasílabo) 

 

 
¡Lo que difiere a los hombres del resto de animales del mundo, es su forma especial al amar 

tallar sobre piedra aquello que piensa y siente, antes que detalle alguno se le llegue a olvidar! 

 

¡Escribe desde que el sol despierta, mostrando en cada palabra su alma misma al anochecer 

solo expresando lo que su alma siente en cada letra, hasta el infinito mismo puede ascender  

pues solo un alma que escribe siempre, que ama y que todo siente infinitamente podrá crecer  

solo leyendo a un alma que al viento exclama, sería lo más maravilloso que puedas ver! 

 

¡Amo esa forma extraordinaria y a su vez especial, con que el Universo me envía sus letras 

la manera tan mágica donde a partir de tu propia escritura, tus sentimientos impetras! 

 

¡Cada poeta contiene en su corto o su largo aliento, esa emoción a punto de desbordar  

desliza su alma plena como la tinta a su pluma fuente, escribiendo hasta la razón perder 

y así, letra tras letra de una manera sutil al corazón de los hombres que aman penetras! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Veintiocho silabas métricas 

 

Todo el mundo está destinado 

 

(Jotabé octovigintasílabo) 

 

 
¡Amo tanto esa forma extraordinaria y sutil, con que siempre ante el Universo me expresas "te amo" 

y esa manera tan mágica, con la que sin necesidad de un teléfono "me llamas", "te llamo"! 

 

¡El Universo ha encontrado la forma de unir a los hombres, cual si todo estuviese planeado 

mueve todo a su paso, montañas, hojas y hasta la voluntad de los hombres, cual fuese un tornado 

por voluntad divina un hombre a cada mujer le está apartado, todo en el mundo está destinado  

Dios en su creación siempre perfecta, nunca juega a los dados pues él todo lo tiene estimado! 

 

¡Me ha enseñado tanto la vida, pues después de tantos misterios que encierra hoy ya me he puesto a pensar 

la fe es la fuerza que mueve al mundo, más el amor es lo que hace que ésta nunca deje de girar! 

 

¡Oh, mi Dios es tanto lo que me has dado en la vida, que hoy en tu nombre y ante el Universo entero te exclamo: 

«como a mí mismo debo amar a mi prójimo, y eso es tan poco comparado con lo que tú me has dado» 

la voluntad de Dios es tan grande, deja todo en sus manos y todo será ganar y ganar! 
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Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Veintinueve silabas métricas 

 

Veintinueve 

 

(Jotabé eneavigontasílabo) 

 

 
¡Después de tantos años de contar y escribir lo que pienso y siento, he encontrado magia en el veintinueve 

algo extraordinario con lo que he venido creciendo, me acompaña, protege e inclusive me mueve! 

 

¡Febrero veintinueve es la única diferencia entre un año bisiesto y uno normal, su suerte está echada  

veintinueve es número primo, sólo es divisible en sí mismo, entre uno, su demostración está dada 

el dolor me ha hecho crecer, ahora entiendo que cada gota de lágrima es algo más que agua salada 

pero por sobre todas las cosas del Universo entero, he aprendido a vivir entre el todo y la nada! 

 

¡Veintinueve segundos de un minuto me bastan, para realmente llegar a encontrar el amor 

cuenta muy bien mientras ves a esa chica anhelada, y pronto en sus mejillas verás ese tenue rubor! 

 

¡Uno tras otro han pasado los días, los meses, los años, levanto la vista hacia el cielo y aún llueve 

instante a instante rápidamente he visto pasar los segundos, como un samurái con su ágil espada 

veintiún segundos al minuto le sobran, para que en vuestras manos recorra ese frío sudor! 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Treinta sílabas métricas 

 

La escritura 

 

(Jotabé trigintasílabo) 

 

 
¡Una de las bendiciones más grandes del hombre, es su capacidad y su manera elocuente de hablar  

hablar no fue suficiente para inmortalizar la historia, así que la escritura tuvo a bien inventar! 

 

¡No hay algo más maravilloso en el mundo, que de Dios creador ese don especial de escritor recibir 

todo comienza por un gusanito, que del Cosmos a tu propio Universo permitirá percibir 

una vez que lo alcanzas, surgen mágicas letras e historias fantásticas, eso no se puede omitir 

reconoce si eres mal escritor o acepta si de todos eres quizá el mejor, nunca debes fingir! 

 

¡Bendito será entre propios y extraños del Universo y del mundo, el hombre aquél quien tiene tierra y la labra 

ni siquiera imagina el majestuoso poder que éste tiene en las manos, la llave maestra «abracadabra»! 

 

¡No sólo de pan vive el hombre, para vivir se requiere algo más que alimentarse y poder respirar  

no hay satisfacción más grande en el hombre, que él nunca necesitar inspiración para poder escribir  

bendito por siempre será entre logros y avances del mundo, el extraordinario poder de la palabra! 
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Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Treinta y una sílabas métricas 

 

Jotabé extremo 

 

(Jotabé untrigintasílabo) 

 

 
¡Buscando algo nuevo entre tantas y tantas curiosidades que he escrito, decidí crear un JOTABÉ extremo 

siempre escribiendo me paso la vida, hacerlo es algo más que una necesidad, si acaso no escribo me quemo! 

 

¡Solo expresando siempre a través de las mágicas letras todo aquello que hay en mi alma, es como he podido vivir 

escribir con el alma es un don y un privilegio, algo que normalmente no te permite comer ni dormir 

solo quien perfectamente sabe conducir la dirección de su pluma sobre el papel, sabe hacia dónde ir 

navega en tu Universo interior y busca en las profundidades de tu alma, verás que un genio puede surgir! 

 

¡¿Qué esperas?! ¡Sumérgete y busca en tan majestuoso viaje interior, sal pronto a flote como las olas del mar! 

¡No tengas miedo en sacar a ese extraordinario ser infinito, y verás que algo nuevo podrás aportar! 

¡Si acaso es tu caso y tienes el don, escribe y vacía a esa alma invaciable, se humilde con nuestro ser supremo 

para mantener el talento infinito de Dios, no es escribas para vivir, solo vive para servir 

si aún no lo tienes, no sigas creyendo en la inspiración, busca en tu propia humildad, pronto lo vas a lograr! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 

 

 

 

Treinta y dos sílabas métricas 

 

El hilo rojo 

 

(Jotabé dotrigintasílabo) 

 

 
¡Por favor entiende y nunca fuerces las cosas, si ni a la fuerza esos zapatos te entran, ponte a pensar un segundo 

si alguien es para ti seguro un día a tu vida vendrá, si no, quizá sea de otro, ten fe y respira profundo! 

 

¡Nunca exageres las cosas, todas las cosas siempre suceden por algo, llorar y beber son sólo pretextos 

si no sabes qué hacer, haz que tu alma exclame su llanto y dolor con poesía, quizá a alguien más le sirvan tus textos 

recuerda muy bien que en lugar de rendirse y dejarse morir, esto es lo que siempre hacen los corazones honestos 

pues escribir y acariciar sin siquiera tocar a una bella mujer, sólo es cuestión de hombres realmente apuestos! 

 

¡Mientras en el mundo muchísimos hombres, seguramente habrán de preferir el convertir toda el agua en vino 

soy de esos pocos, que prefieren dejarlo a la voluntad de Dios hasta un buen día esperar un corazón divino! 

 

¡Cuenta una leyenda que hay un hilo rojo e invisible a los ojos del hombre, que une siempre a todas las almas del mundo 

un hilo inmaterial y eterno, que junta a los hombres a pesar que éstos se encuentren en polos totalmente opuestos  

mucho más fácil sería que tu masa escapase de un agujero negro, que escapar de tu propio destino! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 
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Treinta y tres sílabas métricas 

 

Treinta y tres 

 

(Jotabé tritrigintasílavo) 

 

 
¡Si acaso no te ha gustado la rima no es culpa tuya, tal pareciera había pasado de moda, hoy moribundo 

por el contrario, si eres de aquellos que afirma, que ya todo ha sido escrito en la vida, detente a pensar lo que infundo! 

 

¡No, no pretendo ofender tu postura ante las letras que os gustan, mucho menos herir sentimientos es mi actuación  

os diré una cosa desde lo más profundo de mi alma, os lo diré con una mano en la pluma y otra en el corazón  

porque lo creas o no, escribir más que una fuente segura de ingresos, es arte, mi vida misma y mi diversión  

por fin he encontrado algo más que simple métrica y rima, hay una forma efectiva y sutil que lleva en su forma pasión! 

 

¡He intentado digerir con mi humilde gusto a la rima clásica, y frente a mi exigente oído yo la reprobé 

hasta que un buen día, mi amigo Carlos de una nueva rima española que crecía en el mundo, me contó y probé! 

 

¡Os escribo algo especial Maestro Juan Benito Rodríguez Manzanares, gracias a usted éste Jotabé hoy difundo  

antes la rima era llana, obsoleta y aburrida, más nueva estructura os dio con extraordinario ritmo y emoción  

os seré honesto, al principio parecía un trabalenguas, más Jotabé treintaitrés veces repetí y me destrabé! 

 

 

Luis Eugenio Muñiz Guillén 

Tuxtla Gutiérrez, Chiapas (México) 
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JOTABEM 

 

 

 

El Jotabem es la forma más básica de los poemas Rima Jotabé en Arte Menor. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

La sucesión de once poemas adquiere el nombre de Jotabeim. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se puede componer con versos octosílabos. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

A un amigo 

 

(Jotabem) 

 

 

Poema dedicado a 

Juan Benito Rodríguez Manzanares 

 

Por animarme cuando nadie lo hacía, 

Por apoyarme y prestarme su ayuda incondicional. 

Por aguantar mi inexperiencia y mis numerosas dudas. 

 

Gracias 

 

 

Sin querer y sin saber 

eres agua que beber. 

 

Tus palabras me conmueven 

y tus versos me remueven, 

pues en esta alma promueven 

cantos que del cielo llueven. 

 

Abres el duro camino 

que con poemas termino. 
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Y sin mi lápiz torcer 

traes duendes que me eleven 

a este sueño libertino. 

 

 

Esther Abellán Rodes 

Monóvar, Alicante (España) 
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JOTABEM (CON CUALQUIER MÉTRICA DE ARTE MENOR) 

 

 

Se puede utilizar cualquier número de sílabas métricas de Arte Menor, pero hemos de 

tener presente que la métrica octosílaba tiene su nombre propio, Jotabem. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

La sucesión de once poemas adquiere el nombre Jotabem. 

 

Métrica y rima: 

Se pueden componer en cualquier métrica de Arte Menor excepto la octosílaba. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

La métrica utilizada siempre debe acompañar al término Jotabem, excepto al utilizar los 

versos octosílabos que se utilizará sólo su nombre propio. 

 

Ejemplos: 

 

Dos sílabas métricas. 

 

Digo 

 

(Jotabem bisílabo) 

 

 

Toco  

poco. 

 

Canto  

tanto  

llanto  

santo. 

 

Gola  

sola. 

 

Loco,  

planto. 

Mola. 
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Claudio Fernando Sanseverino 

Argentina 

 

 

 

Tres sílabas métricas. 

 

El amor es 

 

(Jotabem trisílabo) 

 

 

Quereres 

placeres. 

 

Victorias  

euforias  

historias 

disforias. 

 

Anhelos  

recelos. 

 

Deberes 

memorias 

consuelos. 

 

 

Evandro Valladares Valladares 

Tegucigalpa (Honduras) 

 

 

 

Cuatro sílabas métricas. 

 

Si te beso 

 

(Jotabem tetrasílabo) 

 

 

Si te beso, 

me embeleso. 

 

Si a mí vienes, 

te entretienes, 

dicha obtienes, 

¡No te frenes! 

 

Llama clara 

te llamara. 
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Soy tu exceso; 

si a mí vienes, 

yo te amara. 

 

 

Edith Elvira Colqui Rojas 

Lima (Perú) 

 

 

 

Cinco sílabas métricas. 

 

Piel de otoño 

 

(Jotabem pentasílabo) 

 

 

Tienes mi piel 

entre tu miel. 

 

¡Oh, gran sabor! 

Ya eres mayor 

y está mejor 

tu néctar flor. 

 

En madurez 

de suave tez, 

 

amada fiel, 

eres fragor 

en desnudez. 

 

 

Fernando Montaña Lozano 

Villavicencio, Meta (Colombia) 

 

 

 

Seis sílabas métricas. 

 

Entre dos 

 

(Jotabem hexasílabo) 

 

 

Ya me duele el pecho, 

por no estar derecho. 
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El techo aguaverde 

en la carne muerde, 

la piel frescor pierde. 

Dios, haz que recuerde. 

 

Arrugas de cama 

donde nadie ama 

 

Ese cruel perhecho 

la calma remuerde 

ya llaga la dama 

 

 

Charo Vela Cabezas 

Valencia (España) 

 

 

 

Siete sílabas métricas. 

 

Con fuego 

 

(Jotabem heptasílabo) 

 

 

Cae al fondo del mar 

una estrella aclamar 

 

tu nombre, con baluarte 

el deseo de amarte, 

mi bella alma entregarte 

y el corazón besarte, 

 

con pasión bello amor 

serás en mi clamor 

 

el sueño de abrumar 

tu piel, y reclamarte 

con fuego el desamor. 

 

 

Pablo Aguayo Rivera 

Puerto Rico 
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JOTABEA 

 

 

 

El Jotabea es la forma más básica de los poemas en Rima Jotabé en Arte Mayor, con 

versos alejandrinos. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

La sucesión de once poemas adquiere el nombre de Jotabeía 

 

Métrica y rima: 

Sólo se pueden componer con versos alejandrinos. Nunca con versos tetradecasílabos. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

El sueño de Alfonsina Storni 

 

(Jotabea) 

 

 

Alfonsina la eterna, con versos de belleza, 

jornadas de dolor, sumaron entereza. 

 

El mar al abrazarte, te vio desesperada, 

con el rostro muy triste, con su alma destemplada, 

la pluma marcó el rumbo, poeta abanderada, 

cubierta de poemas, así desconsolada. 

 

Te llenaron de rosas, en un consuelo vano, 

los poetas sembramos, las flores con la mano. 

 

Tu alma que es poesía, me da gran fortaleza, 

eternos son tus versos, mi gran poeta amada, 

derribamos los muros, en este mundo humano. 

 

 

Noé Zenón Suárez Casielles 

Dolores (Argentina) 
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JOTABEÍ 

 

 

 

La composición redonda del Jotabé. 

 

Es un poema compuesto por once poemas Jotabé sucesivos, obteniendo un poema final 

de once Jotabé, de once versos cada poema, de once sílabas métricas cada verso. 

 

Sucesión de poemas: 

Sólo los once poemas que componen el poema final. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se puede componer con versos endecasílabos. 

Rima consonante. 

 

No admite estrambote y estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

Tirada el ancla, abandonando el seno 

 

(Jotabeí) 

 

 

Tirada el ancla, abandonando el seno; 

¡Hecho el conjuro está!, se escucha un trueno. 

 

Rasgo lo trivial, palpo lo profundo. 

Es hondo el mar, de instinto no me hundo. 

Me quema el fuego y dos por uno fundo. 

Descubrí el amor, nunca lo confundo. 

 

Grande es el miedo de decepcionarte; 

no puedo. Del mundo has hecho el aparte. 

 

Estás de mí, laico y fértil, en pleno. 

Estás de ombligo en mi agitado mundo. 

De ti soy débil, necio el postergarte. 

 

 

Mascar quiero el adviento de tu esencia; 

tu llegada a mi mundo en fluorescencia. 
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Es tu existencia, mi mejor torneo; 

partida de ajedrez, el buen recreo. 

Cada experiencia es cuadricula, veo. 

Por tablero, los fiascos que acarreo. 

 

Es tu sonrisa del capullo en rosa. 

Tu carcajada, fundido en la losa. 

 

Tu mirada en cocuyo una imprudencia. 

Tu llanto la razón del ajetreo. 

Con tus juegos se inspira toda prosa. 

 

 

Es tu alegría bálsamo de llagas. 

Tus olores, perfume, lo que hagas. 

 

Es tu llanto a cualquier hora punzón. 

Tu ingenua terquedad es corazón. 

Ternura que ciñes, caparazón. 

Tu amarre a mi cintura, una armazón. 

 

Colegial es tu instinto de la piedra. 

Insectos por capricho sobre hiedra. 

 

Tus berrinches se enquistan, diestras dagas. 

Si por nada una lágrima, hay acción. 

Entre altibajos mi paciencia empedra. 

 

 

Ronco el ruido que rubra la rabieta. 

Carro, rastra, en arrastre, bicicleta. 

 

¿Dónde yo debuté dicha paciencia? 

Rastras corren al ras de la clemencia. 

Rápido ruido rasga vehemencia. 

Hoy en tierra, ruido, ruido más que herencia. 

 

Ruido roncando tan ruidosa tierra, 

tierra que a ras de bala vive en guerra. 

 

El negro ruido a ras de estancia quieta. 

De ruido a ruido, rueda la experiencia. 

El ruido sin rubor rueda y aserra. 

 

 

Todo tiempo pasado fue mejor, 

mejor porque no duele sin amor. 
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Amor es lo que sobra en mi presente, 

presente duro y a la vez ardiente. 

Ardiente porque me hurtas en caliente; 

caliente timidez frente la gente. 

 

Gente banal que en este mundo necio; 

necia, es feliz porque impone su precio. 

 

Fui cómplice, lo acepto, del error. 

Error carente de principio en mente. 

Mente que sin lucro ganó aprecio. 

 

 

Te amé pese creerte impedimento. 

Te amé aún desde tu primer aliento. 

 

Te amo porque el amor, tú me enseñaste. 

Te amo en cada verbo que me mostraste. 

Te amo porque me gana tu contraste. 

Te amo sin que mi amor sufra desgaste. 

 

Te amaré sin poder, después de vida. 

Te amaría, si puedo, con la ida. 

 

En pos del tiempo, muy lento, violento. 

Educando virtudes que labraste. 

Aptitud sin boleto en acogida. 

 

 

Reclamos, quejas, ni censuras tengo. 

Del enlodado mundo a rastras vengo. 

 

-¿Qué puedo por salvarme reprocharte?-, 

Por hacerme del mundo un punto aparte. 

Mío el error mayor de postergarte. 

Perderme absurdo fue no codiciarte. 

 

Partitura eres en baldío son. 

Maternal ebriedad mayor que el ron. 

 

Bandera blanca en tu llano sostengo, 

¡Qué placer bendito fue el engendrarte! 

Bizcocho amelcochado en su zurrón. 

 

 

Atenta, esta, la tan atenta tinta. 

Extinta, expuesta sin doquier, entinta. 
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Esta tinta que en el verso contenta 

es sin vendar la venda por magenta; 

que nubla nubes en noval tormenta. 

¡Tanta paranomasia sabe a menta? 

 

Cien palomas en mi sien siendo fe 

de que algún día entiendas el por qué. 

 

Se nubla noble el hombre que encinta. 

Vista de frente, frente recta; cuenta 

clara, aunque saldo negativo dé. 

 

 

No es que sentencie a este aburrimiento, 

sino que el tiempo tedia al pasar lento. 

 

Ese quejido es el viento, no quejo. 

Con mi comadre, comadreja, tejo. 

Espejismo soy de quien fui al espejo. 

El mundo cato cerca al catalejo. 

 

Inercia inerte de un espacio quieto. 

Muerta está la angustia, muerto san celo. 

 

Mentir rehúyo, mentirosa miento. 

Azul muy lejos veo un azulejo. 

Se afirma la sabia con mi desvelo. 

 

 

Eres Sol y yo tu sombra por vida, 

no estarás sólo, mi alma fiel te cuida. 

 

Muda quedé, cuando mamá dijiste. 

Contigo en mí, cuando de mí saliste. 

Tanto lloré, cuando un día te reíste. 

Gateando detrás cuando corriste. 

 

Eres el eco de generaciones; 

tatuado personal en tus misiones. 

 

Cuando en tu río llegue la crecida, 

no olvides lo que de mí aprendiste. 

Aunque no esté serán mis convicciones. 

 

 

Por ahora mi poema concluye, 

cada ritmo en ti ardiente se concluye. 
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Si he acertado otros vendrán después, 

hablándote de amor o del revés. 

La vida es más allá de donde ves. 

Lo ilógico, no lo creas cierto es. 

 

Amarte me ha llenado de talento; 

ser escritor es duro, pauto lento. 

 

Tal ha acontecido, mi obra influye. 

Quizás comparta culturales Tés. 

Mi objetivo esencial es el contento. 

 

 

Anabel González Medina 

La Habana (Cuba) 
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JOTABEIM 

 

 

 

La composición ovoide del Jotabem. 

 

Es un poema compuesto por once poemas Jotabem sucesivos, obteniendo un poema final 

de once Jotabem, de once versos cada poema, de ocho sílabas métricas cada verso. 

 

Sucesión de poemas: 

Sólo los once poemas que componen el poema final. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se pueden componer con versos octosílabos. 

Rima consonante. 

 

No admite estrambote ni estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

Es horaé 

 

(Jotabeim) 

 

 

De preservar tantos dones, 

de pensar en construcciones, 

 

de valorar el planeta, 

de dibujar la silueta 

para encontrar la receta 

que sane y que comprometa 

 

al hombre con los demás 

y que deje siempre atrás 

 

fanatismos, discusiones 

y que al final se prometa 

que la guerraé áYa no m§s! 

 

 

Sueño aún, con un futuro 

que no tenga ningún muro. 
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Con fronteras para unión 

y no miedo y desazón. 

Debemos pedir perdón 

y aprender ya la lección. 

 

Seamos hoy más valientes 

Y tendamos esos puentes 

 

¿Dónde está el hombre maduro 

con alma y con corazón 

de soluciones urgentes? 

 

 

Ojalá que esta utopía 

en forma de poesía 

 

que el océano atraviesa, 

se pose, y arribe ilesa 

con el deseo que expresa 

y la intención que profesa 

 

a ese rincón europeo. 

Su ruego sea aleteo 

 

y como una sinfonía 

lleve su súplica impresa 

y se escuche su gorjeo. 

 

 

Cuando un paisaje contemplo 

de amor, nos brinda un ejemplo. 

 

Es de intercambio escenario 

el cíclico itinerario, 

el único y solidario 

equilibrio planetario 

 

con un cielo, aves y flores; 

¡sus trinos y sus colores! 

 

Conservemos este templo 

de tan natural santuario  

con sus verdes resplandores 

 

 

La Amazonia es un tesoro 

al que talan por el oro. 
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Ha perdido exuberancia. 

No sé, si por ignorancia 

o por la cruel arrogancia 

o por la beligerancia 

 

de intereses materiales 

responsables de mil males 

 

de destrucción que deploro 

pues le restan importancia 

a causas universales. 

 

 

Actuar de modo concreto 

con conciencia y con respeto. 

 

Todos los pueblos del mundo 

deben de un modo rotundo 

salvar el suelo fecundo 

sin perder ningún segundo. 

 

Difícil es la tarea 

y la verdad que golpea. 

 

Es un muy singular reto  

hacer el cambio profundo  

que no se apague la tea 

 

 

La hoja es fundamental 

en el ciclo natural. 

 

En los otoños se pisa 

y es llevada por la brisa 

con dirección imprecisa 

que, al fin, la escoba requisa. 

 

Cuando de la planta es parte 

se encarga de regalarte, 

 

el oxígeno vital 

que tu existencia precisa, 

siendo efectivo baluarte. 

 

 

Pero no es valorada 

y aún menos respetada 
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y se transforma el paisaje 

con artificial bagaje. 

Para transitorio viaje, 

llevamos mucho equipaje. 

 

Inmortales nos creemos 

y en la ceguera no vemos 

 

que no nos llevamos nada, 

que somos un engranaje, 

y desnudos nos iremos. 

 

 

Acá queda la basura 

que deja nuestra aventura. 

 

Se apaga el control remoto 

y solo queda la foto. 

El espejo ya se ha roto 

y lo demás es ignoto. 

 

El afán, el consumismo, 

imbuido de egoísmo 

 

que al humano desfigura 

y es causa del terremoto 

que nos conduce al abismo. 

 

 

Por la pendiente resbala: 

el nailon que se intercala 

 

con carbón de chimenea, 

y el petróleo que negrea 

de un pingüino que chorrea  

y por su vida pelea, 

 

los tóxicos materiales 

y las aguas residuales. 

 

Mientras el sol nos regala 

su gigantesca marea 

con energía a raudales. 

 

 

El sol, el agua y el viento 

dan la fuerza y movimiento 
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para entorno perdurable. 

Son pureza renovable 

para un equilibrio estable 

y un mañana más probable 

 

El hombre y su inteligencia 

descubrirá que la urgencia 

 

es poner todo el acento 

en una lucha incansable 

para salvar la existencia. 

 

 

Gladys Susana Pioli Lazo 

Rocha (Uruguay) 
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JOTABEÍA 

 

 

 

La composición cuadrada del Jotabea. 

 

Es un poema compuesto por once poemas Jotabea sucesivos, obteniendo un poema final 

de once Jotabea, de once versos cada poema, de catorce sílabas métricas cada verso. 

 

Sucesión de poemas: 

Sólo los once poemas que componen el poema final. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se pueden componer con versos alejandrinos. Nunca con versos tetradecasílabos. 

Rima consonante. 

 

No admite estrambote ni estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

El sueño de mi abuela 

 

(Jotabeía) 

 

 

I 

 

En un barco extranjero mi abuela tomo asiento 

la vela de la nave se hinchó a favor del viento, 

 

la quilla corto el agua con casta marinera 

y se quedó la orilla llorando por la espera; 

se consumió la tarde, descendió la bandera 

y se atascó la puerta por la zona aduanera. 

 

Tiene el recuerdo atado de la maltrecha cuna 

y la ventana abierta por donde entró la luna. 

 

La mano de su madre con sus besos de argento; 

del padre con la vista rezando a la carrera 

y el gajo del olivo que guarda una aceituna. 
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II 

 

La vista a las alturas con la mirada adentro, 

una lágrima afuera, del lloro, al desencuentro. 

 

Sobre una mar en calma turbulencias se agitan, 

de las cosas pasadas mil recuerdos le gritan, 

de los tantos amores aun las venas palpitan, 

todas las oraciones del pecho resucitan. 

 

Toda su historia cabe dentro de un mismo sobre. 

Y su riqueza al dedo con material de cobre. 

 

Esta es la historia viva danzando al epicentro 

de un fenómeno oculto, que sus cumbres habitan; 

sobre un cuerpo flotante. Donde todo es salobre. 

 

 

III 

 

Se avistan las distancias capas de mar y cielo, 

sobre una historia nueva, la angustia monta en pelo. 

 

Una comida pobre sin muchos ingredientes, 

degustar en secreto sin molestar los dientes, 

acostumbrase un poco con otros recipientes 

y reposar tranquila como seres vivientes. 

 

Para bañar su cuerpo con una gota escasa, 

allí de agua potable te brindan una tasa, 

 

para bañarse en llanto se desprecia el pañuelo 

y en este largo viaje, de cariños ausentes, 

no encuentra en el perchero la ropa de la casa. 

 

 

IV 

 

La noche se le arropa con negra vestimenta, 

algún lucero escaso su tenue luz revienta. 

 

¿Y a la luna?, le han puesto turbia gasa en la cara, 

una nube ha cruzado como una sombra rara. 

El camino a San Diego detrás de una mampara, 

pronto vendrá la aurora, se viste y se prepara, 

 

un renacer de cobre, se va alisando el pelo 

y la vista se alarga reviviendo al consuelo. 
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Ella acude a la proa con la mirada atenta 

con la vista aguilucha visualizada y clara. 

Como le dijo un día su pobre anciano abuelo. 

 

 

V 

 

Allá se ve una sombra, perdida en lontananza 

ya se le ve la cresta, tomando al sol la panza. 

 

Junto a mi abuela corren bisoños tripulantes, 

hay caminos que paren espejismos constantes. 

Los marinos que saben se agrupan delirantes, 

presienten de la tierra sonajeros distantes. 

 

La costa emite voces con música, el sonido 

de pájaros que cantan bajo el sol derretido. 

 

Se teje el movimiento donde la vista alcanza. 

La tierra bien vestida de verdes abundantes. 

La vista le retrata lo que graba el oído. 

 

 

VI 

 

Por suerte la palabra viene del mismo acento, 

pero el trato es tan grave, como es el mar violento. 

 

Los agrupan con fuerza, se le llama cuadrilla; 

los hombres van aparte, mujeres a otra orilla. 

Mi abuela es cocinera de caldero y de hornilla, 

la ropa del que manda tiene raspa amarilla. 

 

Se está recalentando la cazuela y la braza, 

la dieta se la puso quien dirige la caza. 

 

El humo ha puesto el traje con disparos de argento, 

vislumbra un manto triste como una pesadilla. 

Los comensales vienen en virtud de la raza. 

 

 

VII 

 

Mi abuela es una mezcla de aroma a caña santa, 

que pasa el frio rudo con un poncho de manta. 

 

Que fue a la tierra aquella pendiente del trabajo,  

como una transparencia cultural de su gajo, 

luchó por solo un grano de terreno cascajo 

con la pobreza al hombro, como el de más abajo. 
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A fuerza de doblarse por surcos paridores 

se resintió la espalda, surgieron los dolores 

 

pero cantó a la vida por su misma garganta. 

Se confesó ante el cura cuando sonó el badajo 

y abandonó la Iglesia sin rastros pecadores. 

 

 

VIII 

 

Buscó entre tanta gente, vecinos del poblado 

el hombre más apuesto, pero que fuera honrado. 

 

Algunos pretendientes fijaron su cobija 

y ardieron sus cachetes con el polvo de bija 

con mirada inocente se ocultó tras la hendija, 

tal vez por pretenciosa, negando una sortija. 

 

Esos días de tedio, de trabajo y crudeza, 

le llego la esperanza con su voz de nobleza. 

 

Se fundió para siempre junto aquel ser amado. 

De aquellos dos horcones ha nacido una hija; 

que rompió los encantos que inundó la belleza. 

 

 

IX 

 

Mi abuela no está sola, se alarga la madeja, 

otros brazos la aguantan su prolongada queja. 

 

El sudor compartido corre por el arado, 

se disimula un poco todo el tiempo pasado 

por los frutos que acopian se abastece el mercado, 

la descendencia corre con paso agigantado. 

 

Los años son tatuajes grabados en la piel, 

historias que no caben en un solo papel. 

 

Mi abuela es una santa cuidando a su pareja 

dichosa adormecida junto a su enamorado. 

Los tres toman la escala, de retorno al bajel. 

 

 

X 

 

Volvieron a la orilla sujetando su injerto 

y besaron la tierra con un sueño despierto. 
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La joven descendiente purificada rosa, 

explorando lo nuevo con la mirada ansiosa, 

con los ojos vidriosos y la mejilla acuosa 

extendiendo las alas, como una mariposa. 

 

Y dicen que la joven de casta marinera 

rompió la fuente un día noveno mes de espera 

 

para que yo saliera por la boca del puerto 

ampollando pezones de mi madre amorosa 

y recibiendo besos de mi abuela niñera. 

 

 

XI 

 

La historia de mi abuela, también la de mi abuelo, 

las recibió mi madre, tejida en un pañuelo 

 

y yo la he traducido, respetando el idioma. 

La incrusté sobre el ala de mi mejor paloma, 

amén si sobran puntos, si le falta un axioma 

o me sanciona el burdo peritado en glaucoma. 

 

Que Dios me deje el paso liberto en mi garganta, 

para que vuele el ave si la tierra lo aguanta. 

 

Para que deje un nicho protegido en el cielo 

para que la esperanza proteja cada loma 

y viva en paz con Dios mi pobre abuela Santa. 

 

 

Noel León Rodríguez 

La Habana (Cuba) 
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JOTABEJO 

 

 

 

Es una de las formas básicas evolucionadas de la Rima Jotabé, basada en el Ovillejo, 

poema estrófico que se describió por primera vez en el libro La ilustre fregona, escrito por el 

insigne escritor español Miguel de Cervantes Saavedra (1547-1616). 

Así pues, un Jotabejo es un Jotabé que rima de la misma manera que todos los poemas 

en Rima Jotabé; 

 

A; A; B; B; B; B; C; C; A; B; C; 

 

Pero su característica especial es que el terzo está compuesto exactamente por los versos 

finales de las tres primeras estrofas sin poder variar ni una sola palabra. Tan sólo se admite que 

pueda variar la primera letra del verso de mayúscula a minúscula o viceversa, para que se pueda 

acondicionar a su nueva disposición. 

Los signos de puntuación utilizados en los últimos versos de las tres primeras estrofas, 

también deben mantenerse cuando componen el terzo, excepto los puntos o comas de final de 

los versos, que podrán adaptarse para que la estrofa tenga sentido. 

En ningún caso, el verso podrá variar el sentido que tuviera en su estrofa de origen. 

 

Así, si numeramos los versos, la disposición del Jotabejo sería la siguiente; 

 

1A; 2A; 3B; 4B; 5B; 6B; 7C; 8C; 2A; 6B; 8C 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

La sucesión de once poemas adquiere un nombre propio Jotabejoí. 

 

Métrica y rima: 

Sólo puede componerse con versos endecasílabos. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

Coronavirus 

 

(Jotabejo) 

 

 

Otra epidemia más en este mundo, 

no dejamos de sufrir un segundo, 
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todo es tristeza, porque aquí entre nos, 

las penas nos llegan de dos en dos, 

como si fuéramos de ellas en pos, 

¿será acaso, algún castigo de Dios? 

 

destinado a los hombres en la tierra, 

además del hambre, el odio y la guerra, 

 

no dejamos de sufrir un segundo, 

¿será acaso un castigo de Dios? 

además del hambre, el odio y la guerra. 

 

 

Lázaro Díaz Almeida 

Aguada de Pasajeros, Colón (Cuba) 
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JOTABEJO (CON CUALQUIER MÉTRICA DE ARTE MAYOR) 

 

 

 

La explicación dada para los Jotabejo es válida para los Jotabejo compuestos en cualquier 

otra métrica de Arte Mayor. 

Hemos de tener presente que los Jotabejo compuestos con versos de Arte Mayor 

endecasílabos y alejandrinos, tienen su nombre propio Jotabejo y Jotabejoa respectivamente. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

 

Métrica y rima: 

Se pueden componer en cualquier métrica e Arte Mayor excepto la endecasílaba y la 

alejandrina. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

La métrica utilizada siempre debe acompañar al término Jotabejo, excepto al utilizar los 

versos endecasílabos o alejandrinos, que se utilizará sólo su nombre propio. 

 

Ejemplo: 

 

Ser o no ser 

 

(Jotabejo tetradecasílabo) 

 

 

No es la promesa la meta del falso amante. 

Es el camino el destino del alma errante, 

 

Ser o no ser, el dilema, y eterno tedio, 

vicio y virtud por saber si es la vida, asedio. 

Cara, es revés de la cruz, Tú moneda en medio, 

aunque se encuentre razón no tendrá remedio. 

 

Por más que sigas al sol, llegará tu ocaso 

sólo es el sino no escrito quien marca el paso. 

 

Es el camino el destino del alma errante, 

aunque se encuentre razón no tendrá remedio, 

sólo es el sino no escrito quien marca el paso. 
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Manuel Rubio Rodriguez 

Cádiz (España) 
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JOTABEJOÍ 

 

 

 

La explicación dada para los Jotabejo es totalmente válida para los poemas que 

componen el Jotabejoí. 

 

El Jotabejoí es un poema compuesto por once poemas Jotabejo sucesivos, obteniendo 

un poema final de once Jotabejos, de once versos cada poema, de once sílabas métricas cada 

verso. 

 

Sucesión de poemas: 

Sólo los once que componen el poema final. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se pueden componer con versos endecasílabos. 

Rima consonante. 

 

No admite estrambote ni estrambobe. 
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JOTABEJOM 

 

 

 

La explicación dada para los Jotabejo es totalmente válida para el Jotabejom. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

La sucesión de once poemas tiene su nombre propio Jotabejoim. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se puede componer con versos octosílabos. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

Ejemplo: 

 

Mataste la ilusión 

 

(Jotabejom) 

 

 

Perdiste la gallardía 

por tu vana cobardía. 

 

Mi corazón destrozaste, 

¡hondo puñal le clavaste!, 

la alegría me robaste, 

al azar me abandonaste. 

 

Dices que por siempre me amas, 

no sé cuál amor proclamas. 

 

Por tu vana cobardía, 

al azar me abandonaste, 

no sé cuál amor proclamas. 

 

 

Beatriz Terán Guerra 

Valencia (Venezuela) 
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JOTABEJOM (CON CUALQUIER MÉTRICA DE ARTE MENOR) 

 

 

 

La explicación dada para los Jotabejo es totalmente válida para los Jotabejom. 

 

Sucesión de poemas: 

Permite la sucesión de poemas en cualquier número. 

 

Métrica y rima: 

Se pueden componer en cualquier métrica de Arte Menor excepto la octosílaba. 

Rima consonante. 

 

Admite estrambote y estrambobe. 

 

La métrica utilizada siempre debe acompañar al término Jotabejom, excepto al utilizar los 

versos octosílabos, que se utilizará sólo su nombre propio. 
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JOTABEJOIM 

 

 

 

La explicación dada para los Jotabejo es totalmente válida para todos los poemas que 

componen los Jotabejoim. 

Es un poema compuesto por once poemas Jotabejom sucesivos, obteniendo un poema 

final de once Jotabejom, de once versos cada poema, de ocho sílabas métricas cada verso. 

 

Sucesión de poemas: 

Sólo los once poemas que componen el poema final. 

 

Métrica y rima: 

Sólo se puede componer con versos octosílabos. 

Rima consonante. 

 

No admite estrambote ni estrambobe. 

 

 

  


